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Τύπος αλυσίδας πριονιού 90PX / M41

Αλυσοτροχός Αριθμός δοντιών 6

Βήμα 3/8″

Τύπος αλυσίδας πριονιού 91PX / M43

Αριθμός κινητήριων συνδέσμων 46

Κατευθυντήρια λάμα Μήκος κατευθυντήριας λάμας 30 cm

Μήκος κοπής 296 mm

Βήμα 3/8″

Πάχος κινητήριων συνδέσμων 1,3 mm

Τύπος Ράβδος πίεσης αλυσοτροχού

Αλυσοτροχός Αριθμός δοντιών 6

Βήμα 3/8″

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Χρησιμοποιήστε τον κατάλληλο συνδυασμό της κατευθυντήριας λάμας και αλυσίδας 
πριονιού. Διαφορετικά, μπορεί να προκύψει προσωπικός τραυματισμός.

Σύμβολα
Παρακάτω παρουσιάζονται τα σύμβολα που μπορούν 
να χρησιμοποιηθούν για τον εξοπλισμό. Βεβαιωθείτε ότι 
κατανοείτε τη σημασία τους πριν από τη χρήση.

Διαβάστε το εγχειρίδιο οδηγιών.

Να φοράτε κράνος ασφαλείας, προστατευ-
τικά γυαλιά και ωτοασπίδες.

Να φοράτε προστατευτικά γάντια.

Να φοράτε ανθεκτικές μπότες με αντιο-
λισθητικές σόλες. Συνιστώνται μπότες 
ασφαλείας με ατσάλινα προστατευτικά για 
τα δάκτυλα των ποδιών.

Προσέχετε τις ηλεκτρικές γραμμές, κίνδυ-
νος ηλεκτροπληξίας.

Κρατήστε απόσταση τουλάχιστον 15 m.

Μέγιστο επιτρεπόμενο μήκος κοπής

Κατεύθυνση διαδρομής αλυσίδας

Δοχείο λαδιού αλυσίδας

Ζεστές επιφάνειες - Εγκαύματα δακτύλων 
ή χεριών.

 
Ni-MH
Li-ion

Μόνο για τις χώρες της ΕΕ
Λόγω της παρουσίας των επικίνδυνων 
συστατικών μερών στον εξοπλισμό, ο 
απόβλητος ηλεκτρικός και ηλεκτρονικός 
εξοπλισμός, οι συσσωρευτές και οι μπατα-
ρίες μπορεί να έχουν αρνητική επίδραση 
στο περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία.
Μην απορρίπτετε τις ηλεκτρικές και ηλε-
κτρονικές συσκευές ή μπαταρίες μαζί με τα 
οικιακά απορρίμματα!
Σύμφωνα με την Ευρωπαϊκή Οδηγία για 
τον απόβλητο ηλεκτρικό και ηλεκτρονικό 
εξοπλισμό και για τους συσσωρευτές και 
μπαταρίες και τους απόβλητους συσ-
σωρευτές και μπαταρίες, καθώς και την 
προσαρμογή τους στην εθνική νομοθεσία, 
ο απόβλητος ηλεκτρικός εξοπλισμός, οι 
μπαταρίες και οι συσσωρευτές θα πρέπει 
να αποθηκεύονται ξεχωριστά και να παρα-
δίδονται σε ξεχωριστό σημείο συλλογής για 
δημοτικά απόβλητα, το οποίο λειτουργεί 
σύμφωνα με τους κανονισμούς για την 
προστασία του περιβάλλοντος.
Αυτό υποδεικνύεται από το σύμβολο του 
διαγραμμένου τροχοφόρου κάδου που βρί-
σκεται αναρτημένο επάνω στον εξοπλισμό.

Εγγυημένη στάθμη ηχητικής ισχύος σύμ-
φωνα με την Οδηγία της ΕΕ για την εκπο-
μπή θόρυβο σε εξωτερικούς χώρους.

Στάθμη ηχητικής ισχύος σύμφωνα με τον 
Κανονισμό ελέγχου θορύβου της Νέας 
Νότιας Ουαλίας της Αυστραλίας

Προοριζόμενη χρήση
Το εργαλείο προορίζεται για το κλάδεμα μικρών και 
μεγάλων κλαδιών.

Θόρυβος
Το τυπικό Α επίπεδο καταμετρημένου θορύβου καθορί-
ζεται σύμφωνα με το ISO22868(ISO11680-1):
Στάθμη ηχητικής πίεσης (LpA): 90 dB (A)
Στάθμη ηχητικής ισχύος (LWA): 105 dB (A)
Αβεβαιότητα (Κ): 3 dB (A)
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ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Η δηλωμένη τιμή(ές) εκπομπής 
θορύβου έχει μετρηθεί σύμφωνα με την πρότυπη 
μέθοδο δοκιμής και μπορεί να χρησιμοποιηθεί για τη 
σύγκριση ενός εργαλείου με κάποιο άλλο.
ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Η δηλωμένη τιμή(ές) εκπομπής 
θορύβου μπορεί να χρησιμοποιηθεί και στην προκα-
ταρκτική αξιολόγηση της έκθεσης.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Να φοράτε ωτοασπίδες.
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Η εκπομπή θορύβου κατά 

τη χρήση του ηλεκτρικού εργαλείου σε πραγμα-
τικές συνθήκες μπορεί να διαφέρει από τη δηλω-
μένη τιμή(ές) ανάλογα με τους τρόπους χρήσης 
του εργαλείου, ιδιαίτερα το είδος του τεμαχίου 
εργασίας που υπόκειται επεξεργασία.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Φροντίστε να λάβετε τα 
κατάλληλα μέτρα προστασίας του χειριστή βάσει 
ενός υπολογισμού της έκθεσης σε πραγματικές 
συνθήκες χρήσης (λαμβάνοντας υπόψη όλες τις 
συνιστώσες του κύκλου λειτουργίας όπως τους 
χρόνους που το εργαλείο είναι εκτός λειτουργίας 
και όταν βρίσκεται σε αδρανή λειτουργία πέραν 
του χρόνου ενεργοποίησης).

Κραδασμός

Αριστερή χειρολαβή (μπροστινή λαβή) Δεξιά χειρολαβή (πίσω λαβή) Ισχύον πρότυπο

ah (m/s2) Αβεβαιότητα K (m/s2) ah (m/s2) Αβεβαιότητα K (m/s2)

2,5 1,5 3,1 1,5 ISO22867(ISO11680-1)

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Η δηλωμένη τιμή(ές) συνολικών κραδασμών έχει μετρηθεί σύμφωνα με την πρότυπη μέθοδο 
δοκιμής και μπορεί να χρησιμοποιηθεί για τη σύγκριση ενός εργαλείου με κάποιο άλλο.
ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Η δηλωμένη τιμή(ές) συνολικών κραδασμών μπορεί να χρησιμοποιηθεί και στην προκαταρκτική 
αξιολόγηση της έκθεσης.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Η εκπομπή κραδασμών κατά τη χρήση του ηλεκτρικού εργαλείου σε πραγματικές 
συνθήκες μπορεί να διαφέρει από τη δηλωμένη τιμή(ές) εκπομπής ανάλογα με τους τρόπους χρήσης του 
εργαλείου, ιδιαίτερα το είδος του τεμαχίου εργασίας που υπόκειται επεξεργασία.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Φροντίστε να λάβετε τα κατάλληλα μέτρα προστασίας του χειριστή βάσει ενός 
υπολογισμού της έκθεσης σε πραγματικές συνθήκες χρήσης (λαμβάνοντας υπόψη όλες τις συνιστώσες 
του κύκλου λειτουργίας όπως τους χρόνους που το εργαλείο είναι εκτός λειτουργίας και όταν βρίσκεται σε 
αδρανή λειτουργία πέραν του χρόνου ενεργοποίησης).

Δήλωση Συμμόρφωσης
Μόνο για χώρες της Ευρώπης
Οι Δηλώσεις Συμμόρφωσης περιλαμβάνονται στο 
Παράρτημα A στο παρόν εγχειρίδιο οδηγιών.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ 
ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ
Γενικές προειδοποιήσεις ασφαλείας 
για το ηλεκτρικό εργαλείο

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ  Διαβάστε όλες τις προει-
δοποιήσεις ασφάλειας, οδηγίες, εικονογραφήσεις 
και προδιαγραφές που παρέχονται με αυτό το ηλε-
κτρικό εργαλείο. Η μη τήρηση όλων των οδηγιών που 
αναγράφονται κατωτέρω μπορεί να καταλήξει σε ηλε-
κτροπληξία, πυρκαγιά ή/και σοβαρό τραυματισμό.

Φυλάξτε όλες τις προειδοποιή-
σεις και τις οδηγίες για μελλο-
ντική παραπομπή.

Στις προειδοποιήσεις, ο όρος «ηλεκτρικό εργαλείο» 
αναφέρεται σε ηλεκτρικό εργαλείο που τροφοδοτείται 
από την κύρια παροχή ηλεκτρικού ρεύματος (με ηλε-
κτρικό καλώδιο) ή σε ηλεκτρικό εργαλείο που τροφοδο-
τείται από μπαταρία (χωρίς ηλεκτρικό καλώδιο).

Προειδοποιήσεις ασφάλειας για το 
φορητό κονταροπρίονο

Γενικές προφυλάξεις
1.	 Πριν ξεκινήσετε τη λειτουργία του εργαλείου, 

διαβάστε αυτό το εγχειρίδιο οδηγιών για να 
εξοικειωθείτε με το χειρισμό του εργαλείου.

2.	 Μην δανείσετε το εργαλείο σε άτομο με ανε-
παρκή πείρα ή γνώσεις για το χειρισμό του 
εργαλείου.

3.	 Όταν δανείζετε σε κάποιον το εργαλείο, πάντα 
να προσαρτάτε αυτό το εγχειρίδιο οδηγιών.

4.	 Μην αφήνετε παιδιά ή νεαρά άτομα, κάτω 
των 18 ετών, να χρησιμοποιούν το εργαλείο. 
Κρατήστε τα μακριά από το εργαλείο.

5.	 Να χειρίζεστε το εργαλείο με τη μεγαλύτερη 
φροντίδα και προσοχή.

6.	 Μην χρησιμοποιείτε ποτέ το εργαλείο μετά την 
κατανάλωση αλκοόλ ή φαρμάκων, ή αν αισθά-
νεστε κουρασμένοι ή αδιάθετοι.

7.	 Μην επιχειρήσετε ποτέ να τροποποιήσετε το 
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εργαλείο.
8.	 Μην χρησιμοποιείτε το εργαλείο σε κακές 

καιρικές συνθήκες, ιδιαίτερα όταν υπάρχει 
κίνδυνος για εμφάνιση κεραυνών. Αυτό μειώνει 
τον κίνδυνο να χτυπηθείτε από κεραυνό.

9.	 Οι εθνικοί κανονισμοί μπορεί να περιορίζουν 
τη χρήση του εργαλείου. Ακολουθήστε τους 
κανονισμούς για το χειρισμό του εργαλείου 
στη χώρα σας.

Προσωπικός προστατευτικός εξοπλισμός
1.	 Φοράτε κράνος ασφαλείας, προστατευτικά 

γυαλιά και προστατευτικά γάντια για να προ-
στατεύσετε τον εαυτό σας από τα αντικείμενα 
που εκτοξεύονται ή πέφτουν.

2.	 Φοράτε προστατευτικά αυτιών, όπως ωτοα-
σπίδες, για να αποτρέψετε την απώλεια της 
ακοής σας.

3.	 Φοράτε σωστό ρουχισμό και παπούτσια 
για την ασφαλή λειτουργία, όπως ολόσωμη 
φόρμα εργασίας και σταθερά, αντιολισθητικά 
παπούτσια. Μην φοράτε φαρδιά ρούχα ή 
κοσμήματα. Υπάρχει κίνδυνος να εμπλακούν τα 
φαρδιά ρούχα, τα κοσμήματα ή τα μακριά μαλλιά 
σε κινούμενα μέρη.

4.	 Όταν χειρίζεστε την αλυσίδα πριονιού ή ρυθ-
μίζετε το τέντωμα αλυσίδας, να φοράτε προ-
στατευτικά γάντια. Η αλυσίδα πριονιού μπορεί να 
κόψει σοβαρά τα γυμνά χέρια.

Ασφάλεια στο χώρο εργασίας
1.	 Κρατήστε το εργαλείο τουλάχιστον 15 m 

μακριά από ηλεκτρικές γραμμές και καλώδια 
τηλεπικοινωνίας (συμπεριλαμβανομένων 
οποιωνδήποτε διακλαδώσεων που έρχονται 
σε επαφή με αυτά). Αν αγγίξετε ή πλησιάσετε 
τις γραμμές υψηλής τάσης με το εργαλείο, 
μπορεί να προκληθεί θάνατος ή σοβαρός 
τραυματισμός. Παρακολουθήστε τις ηλεκτρικές 
γραμμές και τους ηλεκτρικούς φράκτες γύρω 
από την περιοχή εργασίας πριν αρχίσετε την 
εργασία.

2.	 Να χειρίζεστε το εργαλείο μόνο κάτω από συν-
θήκες καλής ορατότητας και όταν έχει ακόμα 
φως έξω. Μην χειρίζεστε το εργαλείο στο σκο-
τάδι ή όταν υπάρχει ομίχλη.

3.	 Κατά τη διάρκεια της λειτουργίας, μην στέκε-
στε ποτέ σε ασταθή ή ολισθηρή επιφάνεια ή 
σε κατηφόρα. Κατά τις κρύες εποχές, να προ-
σέχετε τον πάγο και το χιόνι και να φροντίζετε 
πάντα ώστε να πατάτε καλά.

4.	 Κατά τη διάρκεια της λειτουργίας, οι παρευ-
ρισκόμενοι ή τα ζώα πρέπει να παραμένουν 
τουλάχιστον 15 m μακριά από το εργαλείο. Να 
διακόπτετε τη λειτουργία του εργαλείου μόλις 
κάποιος πλησιάζει.

5.	 Όταν εργάζεστε με δύο ή περισσότερα άτομα, 
κρατήστε απόσταση τουλάχιστον 15 m ή 
περισσότερο μεταξύ αυτών, και αναθέστε σε 
κάποιον τον ρόλο του επόπτη.

6.	 Πριν τη λειτουργία, εξετάστε αν υπάρχουν 
συρμάτινοι φράχτες, τοιχώματα ή άλλα στερεά 
αντικείμενα στην περιοχή εργασίας. Μπορεί να 
προκαλέσουν ζημιά στην αλυσίδα πριονιού.

Προετοιμασία
1.	 Πριν τη συναρμολόγηση ή τη ρύθμιση του 

εργαλείου, απενεργοποιήστε το εργαλείο και 
αφαιρέστε την κασέτα μπαταριών.

2.	 Πριν χειριστείτε την αλυσίδα πριονιού ή ρυθ-
μίσετε το τέντωμα αλυσίδας, φορέστε προστα-
τευτικά γάντια.

3.	 Πριν εκκινήσετε το εργαλείο, επιθεωρήστε το 
εργαλείο για ζημιές, χαλαρές βίδες/παξιμάδια ή 
λανθασμένη συναρμολόγηση. Ακονίστε μια μη 
αιχμηρή αλυσίδα πριονιού. Αν η αλυσίδα πρι-
ονιού είναι λυγισμένη ή κατεστραμμένη, αντι-
καταστήστε την. Ελέγξτε όλους τους μοχλούς 
ελέγχου και διακόπτες για εύκολη δράση. 
Καθαρίστε και στεγνώστε τις λαβές.

4.	 Μην επιχειρήσετε ποτέ να εκκινήσετε το εργα-
λείο αν το εργαλείο είναι κατεστραμμένο ή δεν 
είναι πλήρως συναρμολογημένο. Διαφορετικά, 
μπορεί να προκληθεί σοβαρός τραυματισμός.

5.	 Ρυθμίστε τον ιμάντα ώμου για να ταιριάζει με 
το μέγεθος του σώματος του χειριστή.

6.	 Ρυθμίστε σωστά το τέντωμα της αλυσίδας. 
Συμπληρώστε με λάδι αλυσίδας, αν απαιτείται.

Εκκίνηση του εργαλείου
1.	 Να φοράτε προσωπικό προστατευτικό εξοπλι-

σμό πριν ξεκινήσετε το εργαλείο.
2.	 Πριν εκκινήσετε το εργαλείο, βεβαιωθείτε ότι 

δεν υπάρχει κανένα άτομο ή ζώο στην περιοχή 
εργασίας.

3.	 Κατά την εγκατάσταση της κασέτας μπατα-
ριών, κρατήστε την αλυσίδα πριονιού και την 
κατευθυντήρια λάμα μακριά από το σώμα σας 
και άλλα αντικείμενα, συμπεριλαμβανομένου 
του εδάφους. Η αλυσίδα πριονιού μπορεί να 
μετακινηθεί κατά την εκκίνηση και μπορεί να 
προκαλέσει σοβαρό τραυματισμό ή ζημιά στην 
αλυσίδα πριονιού ή/και ιδιοκτησία.

4.	 Τοποθετήστε το εργαλείο σε σταθερό έδαφος. 
Διατηρήστε καλή ισορροπία και σταθερό 
πάτημα.

Λειτουργία
1.	 Σε περίπτωση επείγουσας ανάγκης, απενερ-

γοποιήστε αμέσως το εργαλείο.
2.	 Αν παρατηρήσετε οποιαδήποτε ασυνήθιστη 

κατάσταση (π.χ. θόρυβος, δόνηση) κατά τη 
διάρκεια της λειτουργίας, απενεργοποιήστε το 
εργαλείο. Μην χρησιμοποιήσετε το εργαλείο 
μέχρι να αναγνωριστεί και να επιλυθεί η αιτία.

3.	 Η αλυσίδα πριονιού συνεχίζει να μετακινείται 
για μια σύντομη χρονική περίοδο αφού απε-
νεργοποιήσετε το εργαλείο. Μην βιαστείτε να 
ακουμπήσετε την αλυσίδα πριονιού.

4.	 Κατά τη διάρκεια της λειτουργίας, να χρησιμο-
ποιείτε τον ιμάντα ώμου. Κρατήστε το εργαλείο 
σταθερά στη δεξιά πλευρά σας.

5.	 Κρατήστε την μπροστινή λαβή με το αριστερό 
χέρι και την πίσω λαβή με το δεξί χέρι, ανεξάρ-
τητα αν είστε δεξιόχειρας ή αριστερόχειρας. 
Τυλίξτε τα δάκτυλα και τους αντίχειρές σας 
γύρω από τις λαβές.

6.	 Κρατήστε το εργαλείο μόνο από τις μονωμένες 
επιφάνειες συγκράτησης, επειδή η αλυσίδα 
πριονιού μπορεί να έρθει σε επαφή με κρυφές 
καλωδιώσεις. Σε περίπτωση επαφής της αλυσί-
δας πριονιού με ηλεκτροφόρο καλώδιο, τα εκτε-
θειμένα μεταλλικά εξαρτήματα του εκτεταμένου 
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κλαδευτή μπορεί να καταστούν τα ίδια ηλεκτρο-
φόρα και να προκαλέσουν ηλεκτροπληξία στον 
χειριστή.

7.	 Μην επιχειρήσετε ποτέ να θέσετε το εργα-
λείο σε λειτουργία με το ένα χέρι. Η απώλεια 
του ελέγχου μπορεί να έχει ως αποτέλεσμα 
σοβαρό ή θανατηφόρο τραυματισμό. Για να 
μειώσετε τον κίνδυνο τραυματισμού, να κρα-
τάτε τα χέρια και τα πόδια σας μακριά από την 
αλυσίδα πριονιού.

8.	 Μην τεντώνεστε υπερβολικά. Κρατάτε πάντα 
σταθερό πάτημα και την ισορροπία σας. 
Προσέχετε για κρυμμένα εμπόδια, όπως κού-
τσουρα, ρίζες και χαντάκια, για να αποφύγετε 
να σκοντάψετε. Απομακρύνετε τα κλαδιά που 
έχουν πέσει και τα άλλα αντικείμενα.

9.	 Μην εργάζεστε ποτέ επάνω σε σκάλα ή 
δέντρο, προκειμένου να αποφύγετε την απώ-
λεια ελέγχου.

10.	 Αν το εργαλείο χτυπήσει δυνατά κατά την 
πτώση, ελέγξετε την κατάσταση πριν συνεχί-
σετε την εργασία. Αν υπάρχει οποιαδήποτε 
ζημιά ή αν έχετε αμφιβολίες, επικοινωνήστε με 
το εξουσιοδοτημένο κέντρο σέρβις της Makita 
για επιθεώρηση και επισκευή.

11.	 Μην αγγίζετε την κεφαλή του εργαλείου. 
Η κεφαλή του εργαλείου θερμαίνεται κατά τη 
λειτουργία.

12.	 Κάντε ένα διάλειμμα για να αποφύγετε την 
απώλεια του ελέγχου που προκαλείται από 
την κόπωση. Σας συνιστούμε να κάνετε 10 έως 
20 λεπτά διάλειμμα κάθε ώρα.

13.	 Όταν αφήσετε το εργαλείο, ακόμη κι αν είναι 
για σύντομο χρόνο, να σβήνετε πάντα το εργα-
λείο και να αφαιρείτε την κασέτα μπαταριών. 
Αν το εργαλείο λειτουργεί και δεν επιτηρείται, μπο-
ρεί να χρησιμοποιηθεί από μη εξουσιοδοτημένο 
άτομο και να προκληθεί σοβαρό ατύχημα.

14.	 Όταν χρησιμοποιείτε το εργαλείο, μην σηκώ-
νετε το δεξί χέρι σας πάνω από το ύψος του 
ώμου.

15.	 Κατά τη λειτουργία, μην χτυπάτε την αλυσίδα 
πριονιού επάνω σε σκληρά εμπόδια, όπως 
πέτρες και καρφιά. Προσέχετε ιδιαίτερα όταν 
κόβετε κλαδιά δίπλα από τοίχους, συρμάτι-
νους φράχτες ή παρόμοια.

16.	 Αν τα κλαδιά μπλεχτούν στο εργαλείο, πάντα 
να διακόπτετε τη λειτουργία του εργαλείου 
και να αφαιρείτε την κασέτα μπαταριών. 
Διαφορετικά, η ακούσια εκκίνηση μπορεί να προ-
καλέσει σοβαρό τραυματισμό.

17.	 Αν η αλυσίδα πριονιού φράξει, να απενεργο-
ποιείτε πάντα το εργαλείο και να αφαιρείτε την 
κασέτα μπαταριών πριν τον καθαρισμό.

18.	 Η επιτάχυνση του εργαλείου με φραγμένη 
αλυσίδα πριονιού αυξάνει το φόρτο και θα 
προκαλέσει ζημιά στο εργαλείο.

19.	 Πριν κόψετε μεγάλα κλαδιά, προετοιμάστε μια 
περιοχή διαφυγής μακριά από το κλαδί που 
πέφτει. Πρώτα, απομακρύνετε εμπόδια, όπως 
μεγάλα και μικρά κλαδιά, από την περιοχή 
εργασίας. Μετακινήστε όλα τα εργαλεία και 
τα αντικείμενα από την περιοχή διαφυγής σε 
κάποιο άλλο ασφαλή χώρο.

20.	 Πριν κόψετε κλαδιά, ελέγξτε την κατεύθυνση 

πτώσης τους, λαμβάνοντας υπόψη την κατά-
σταση των κλαδιών, τα διπλανά δέντρα, την 
κατεύθυνση του ανέμου, κτλ. Προσέχετε ιδιαί-
τερα την κατεύθυνση πτώσης, καθώς και την 
αναπήδηση του κλαδιού που θα χτυπήσει στο 
έδαφος.

21.	 Μην κρατάτε ποτέ το εργαλείο με γωνία μεγα-
λύτερη από 60°. Διαφορετικά, τα αντικείμενα 
που πέφτουν μπορεί να χτυπήσουν τον χει-
ριστή και να προκαλέσουν σοβαρό τραυματι-
σμό. Μην στέκεστε ποτέ κάτω από ένα κλαδί 
που κόβεται.

22.	 Προσέχετε τα σπασμένα ή λυγισμένα κλαδιά. 
Μπορεί να αναπηδήσουν κατά την κοπή, προκα-
λώντας ανεπάντεχο τραυματισμό.

23.	 Πριν κόψετε τα κλαδιά που επιθυμείτε, αφαιρέ-
στε τα μικρότερα κλαδιά και φύλλα γύρω τους. 
Διαφορετικά, η αλυσίδα πριονιού μπορεί να μπλε-
χτεί σε αυτά.

24.	 Για να εμποδίσετε την εμπλοκή της αλυσίδας 
πριονιού στην εγκοπή κοπής, μην αφήνετε τον 
μοχλό πριν τραβήξετε την αλυσίδα πριονιού 
από την εγκοπή κοπής.

25.	 Αν η αλυσίδα πριονιού πιαστεί στην εγκοπή 
κοπής, διακόψτε αμέσως τη λειτουργία του 
εργαλείου, μετακινήστε προσεκτικά το κλαδί 
για να ανοίξετε την εγκοπή και απελευθερώστε 
την αλυσίδα πριονιού.

26.	 Αποφύγετε το κλότσημα (περιστροφική αντι-
δραστική δύναμη προς τη μεριά του χειριστή). 
Για να αποφευχθεί το κλότσημα, μην χρησι-
μοποιείτε ποτέ τη μύτη της κατευθυντήριας 
λάμας ούτε να εκτελείτε διεισδυτική κοπή. Να 
γνωρίζετε πάντα τη θέση της μύτης της κατευ-
θυντήριας λάμας.

27.	 Να ελέγχετε συχνά το τέντωμα της αλυσίδας. 
Όταν γίνεται έλεγχος ή ρύθμιση του τεντώμα-
τος αλυσίδας, απενεργοποιήστε το εργαλείο 
και αφαιρέστε την κασέτα μπαταριών. Αν το 
τέντωμα είναι χαλαρό, σφίξτε το.

28.	 Όταν χρησιμοποιείτε το εργαλείο σε λασπώδη 
έδαφος, βρεγμένες κλίσεις ή ολισθηρό μέρος, 
να προσέχετε το πάτημά σας.

29.	 Μην βυθίζετε το εργαλείο σε λακκούβα.
30.	 Μην αφήνετε το εργαλείο χωρίς επιτήρηση σε 

εξωτερικούς χώρους στη βροχή.
Κραδασμός
1.	 Η έκθεση σε υπερβολικούς κραδασμούς μπο-

ρεί να τραυματίσει τα αιμοφόρα αγγεία ή το 
νευρικό σύστημα του χειριστή και να προκα-
λέσει τα ακόλουθα συμπτώματα στα δάκτυλα, 
στα χέρια ή στους καρπούς: «Κοίμηση» 
(μούδιασμα), μυρμήγκιασμα, πόνος, αίσθηση 
μαχαιρώματος ή αλλαγή χρώματος ή παρα-
μόρφωση του δέρματος. Αν έχετε οποιαδήποτε 
από αυτά τα συμπτώματα, επισκεφτείτε ένα 
γιατρό.
Για να μειώσετε τον κίνδυνο του «συνδρόμου 
λευκού δακτύλου», να διατηρείτε τα χέρια σας 
ζεστά κατά τη λειτουργία και να συντηρείτε 
σωστά το εργαλείο και τα εξαρτήματα.
Για τον χρόνο λειτουργίας, τηρήστε τους κανο-
νισμούς του τόπου σας ή τη συμβουλή ιατρού.

Μεταφορά
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1.	 Πριν τη μεταφορά του εργαλείου, απενερ-
γοποιήστε το εργαλείο και αφαιρέστε την 
κασέτα μπαταριών. Να προσαρμόζετε πάντα 
το κάλυμμα κατευθυντήριας λάμας κατά τη 
μεταφορά.

2.	 Όταν μεταφέρετε το εργαλείο, να το μεταφέρετε 
σε οριζόντια θέση ενώ κρατάτε τη λαβή.

Συντήρηση
1.	 Φροντίστε για το σέρβις του εξοπλισμού σας 

από εξουσιοδοτημένο κέντρο σέρβις, χρησι-
μοποιώντας πάντα μόνο γνήσια ανταλλακτικά 
εξαρτήματα. Η λανθασμένη επισκευή και η κακή 
συντήρηση μπορεί να μειώσουν τη διάρκεια 
ζωής του εργαλείου και να αυξήσουν τον κίνδυνο 
ατυχημάτων.

2.	 Πριν την εκτέλεση οποιασδήποτε εργασίας 
συντήρησης και επισκευής ή τον καθαρισμό 
του εργαλείου, να απενεργοποιείτε πάντα το 
εργαλείο και αφαιρέστε την κασέτα μπαταριών. 
Περιμένετε μέχρι το εργαλείο να κρυώσει.

3.	 Να φοράτε πάντα προστατευτικά γάντια κατά 
τον χειρισμό της αλυσίδας πριονιού.

4.	 Μετά από κάθε χρήση, σφίξτε όλες τις βίδες και 
παξιμάδια, εκτός από τις βίδες ρύθμισης.

5.	 Να διατηρείτε την αλυσίδα πριονιού αιχμηρή. 
Αν η αλυσίδα πριονιού δεν είναι αιχμηρή και η 
απόδοση κοπής είναι κακή, απευθυνθείτε σε 
εξουσιοδοτημένο κέντρο σέρβις της Makita για 
να την ακονίσει ή αντικαταστήστε την με μια 
καινούρια.

6.	 Μην επιχειρήσετε οποιαδήποτε εργασία 
συντήρησης ή επισκευής που δεν περιγρά-
φεται σε αυτό το εγχειρίδιο οδηγιών. Ζητήστε 
από ένα εξουσιοδοτημένο κέντρο σέρβις της 
Makita για μια τέτοια εργασία.

7.	 Να χρησιμοποιείτε πάντα τα γνήσια ανταλλα-
κτικά και αξεσουάρ της μόνο. Η χρήση εξαρτη-
μάτων ή αξεσουάρ που παρέχονται από άλλον 
κατασκευαστή μπορεί να έχουν ως αποτέλεσμα το 
σπάσιμο του εργαλείου, την πρόκληση ζημιάς σε 
ιδιοκτησία ή/και σοβαρό τραυματισμό.

Φύλαξη
1.	 Πριν τη φύλαξη του εργαλείου, εκτελέ-

στε πλήρη καθαρισμό και συντήρηση. 
Προσαρμόστε το κάλυμμα κατευθυντήριας 
λάμας. Αφαιρέστε την κασέτα μπαταριών. 
Αποστραγγίστε το λάδι αλυσίδας αφού το 
εργαλείο κρυώσει.

2.	 Φυλάξτε το εργαλείο σε ένα ψηλό ή κλει-
δωμένο μέρος χωρίς υγρασία, μακριά από 
παιδιά.

3.	 Μην ακουμπάτε το εργαλείο επάνω σε κάτι, 
όπως σε έναν τοίχο. Διαφορετικά, μπορεί να 
πέσει ξαφνικά και να προκληθεί τραυματισμός.

4.	 Όταν αποθηκεύετε το εργαλείο, να αποφεύγετε 
την άμεση ηλιοβολή και τη βροχή, και να το 
αποθηκεύσετε σε ένα μέρος όπου δεν υπάρχει 
πολύ ζέστη και υγρασία.

Ηλεκτρική ασφάλεια και ασφάλεια μπαταρίας
1.	 Μη απορρίπτετε την μπαταρία(ίες) στη φωτιά. 

Το κελί μπορεί να εκραγεί. Συμβουλευτείτε τους 
τοπικούς κώδικες για πιθανές ειδικές οδηγίες 
απόρριψης.

2.	 Μη απορρίπτετε και μην καταστρέψετε την 

μπαταρία(ίες). Ο ηλεκτρολύτης που εκλύεται είναι 
διαβρωτικός και μπορεί να προκαλέσει ζημιά στα 
μάτια ή στο δέρμα. Σε περίπτωση κατάποσης, 
μπορεί να είναι τοξικό.

3.	 Μη φορτίζετε την μπαταρία στη βροχή, αλλά 
ούτε σε υγρές τοποθεσίες.

4.	 Μην φορτίζετε τη μπαταρία σε εξωτερικό 
χώρο.

5.	 Μην χειρίζεστε τον φορτιστή, συμπεριλαμβα-
νομένου του φις φορτιστή, και τους ακροδέ-
κτες φορτιστή με βρεγμένα χέρια. 

6.	 Να αποφεύγετε τα επικίνδυνα περιβάλλοντα. 
Μη χρησιμοποιείτε το εργαλείο σε υγραμένο 
ή υγρό χώρο ούτε να το εκθέτετε στη βροχή. Η 
είσοδος νερού στο εργαλείο μπορεί να αυξήσει 
τον κίνδυνο πρόκλησης ηλεκτροπληξίας.

7.	 Μην αλλάζετε την μπαταρία στη βροχή.

ΦΥΛΑΞΤΕ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΥΤΕΣ.
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: ΜΗΝ επιτρέψετε το 

βαθμό άνεσης ή εξοικείωσης με το προϊόν (λόγω 
επανειλημμένης χρήσης) να αντικαταστήσει την 
αυστηρή τήρηση των κανόνων ασφαλείας του 
παρόντος εργαλείου. Η ΛΑΝΘΑΣΜΕΝΗ ΧΡΗΣΗ ή 
η αμέλεια να ακολουθήσετε τους κανόνες ασφά-
λειας που διατυπώνονται στο παρόν εγχειρίδιο 
οδηγιών μπορεί να προκαλέσει σοβαρό προσω-
πικό τραυματισμό.

Σημαντικές οδηγίες ασφάλειας για 
κασέτα μπαταριών

1.	 Πριν χρησιμοποιήσετε την κασέτα μπαταριών, 
διαβάστε όλες τις οδηγίες και σημειώσεις 
προφύλαξης (1) στον φορτιστή μπαταριών, (2) 
στην μπαταρία και (3) στο προϊόν που χρησι-
μοποιεί την μπαταρία.

2.	 Μην αποσυναρμολογήσετε ή παραβιάσετε την 
κασέτα μπαταριών. Μπορεί να έχει ως αποτέλε-
σμα πυρκαγιά, υπερθέρμανση ή έκρηξη.

3.	 Εάν ο χρόνος λειτουργίας έχει γίνει υπερβο-
λικά βραχύς, σταματήστε τη λειτουργία αμέ-
σως. Αλλιώς, μπορεί να έχει ως αποτέλεσμα 
κίνδυνο υπερθέρμανσης, πιθανά εγκαύματα ή 
ακόμη και έκρηξη.

4.	 Εάν ηλεκτρολύτης μπει στα μάτια σας, ξεπλύ-
νετέ τα με καθαρό νερό και ζητήστε ιατρική 
φροντίδα αμέσως. Αλλιώς, μπορεί να έχει ως 
αποτέλεσμα απώλεια της όρασης σας.

5.	 Μη βραχυκυκλώνετε την κασέτα μπαταριών:
(1)	 Μην αγγίζετε τους πόλους με οτιδήποτε 

αγώγιμο υλικό.
(2)	 Αποφεύγετε να αποθηκεύετε την κασέτα 

μπαταριών μέσα σε ένα δοχείο μαζί με 
άλλα μεταλλικά αντικείμενα όπως καρφιά, 
νομίσματα, κλπ.

(3)	 Μην εκθέτετε την κασέτα μπαταριών στο 
νερό ή στη βροχή.

Ένα βραχυκύκλωμα μπαταρίας μπορεί να 
προκαλέσει μεγάλη ροή ρεύματος, υπερθέρ-
μανση, πιθανά εγκαύματα ακόμη και σοβαρή 
βλάβη.

6.	 Μην αποθηκεύετε και μην χρησιμοποιείτε 
το εργαλείο και την κασέτα μπαταριών σε 
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τοποθεσίες όπου η θερμοκρασία μπορεί να 
φτάσει ή να ξεπεράσει τους 50 °C.

7.	 Μην καίτε την κασέτα μπαταριών ακόμη και 
εάν έχει σοβαρή ζημιά ή είναι εντελώς φθαρ-
μένη. Η κασέτα μπαταριών μπορεί να εκραγεί 
στη φωτιά.

8.	 Μην καρφώσετε, κόψετε, συνθλίψετε, πετάξετε 
ή ρίξετε κάτω την κασέτα μπαταριών, ούτε να 
χτυπήσετε ένα σκληρό αντικείμενο επάνω 
στην κασέτα μπαταριών. Τέτοια συμπεριφορά 
μπορεί να έχει ως αποτέλεσμα πυρκαγιά, υπερ-
θέρμανση ή έκρηξη.

9.	 Μη χρησιμοποιείτε μπαταρία που έχει υποστεί 
ζημία.

10.	 Οι μπαταρίες ιόντων λιθίου που περιέχονται 
υπόκεινται στις απαιτήσεις της νομοθεσίας για 
επικίνδυνα αγαθά. 
Για εμπορικές μεταφορές, για παράδειγμα από 
τρίτα μέρη, πρέπει να τηρούνται οι διαμεταφορείς, 
οι ειδικές απαιτήσεις στη συσκευασία και η επισή-
μανση. 
Για προετοιμασία του στοιχείου που αποστέλλεται, 
είναι απαραίτητο να συμβουλευτείτε έναν ειδικό 
για επικίνδυνα υλικά. Επίσης, τηρήστε τους πιθα-
νούς, πιο αναλυτικούς εθνικούς κανονισμούς. 
Καλύψτε με αυτοκόλλητη ταινία ή κρύψτε τις 
ανοικτές επαφές και συσκευάστε την μπαταρία με 
τρόπο που να μην μπορεί να μετακινείται μέσα στη 
συσκευασία.

11.	 Όταν απορρίπτετε την κασέτα μπαταριών, 
αφαιρέστε την από το εργαλείο και διαθέστε 
την σε ένα ασφαλές μέρος. Τηρήστε τους 
τοπικούς κανονισμούς που σχετίζονται με τη 
διάθεση της μπαταρίας.

12.	 Χρησιμοποιήστε τις μπαταρίες μόνο με τα 
προϊόντα που καθορίζει η Makita. Αν τοποθετή-
σετε τις μπαταρίες σε μη συμβατά προϊόντα μπο-
ρεί να έχει ως αποτέλεσμα πυρκαγιά, υπερβολική 
θερμότητα, έκρηξη ή διαρροή ηλεκτρολύτη.

13.	 Αν δεν χρησιμοποιείτε το εργαλείο για μεγάλο 
χρονικό διάστημα, πρέπει να βγάλετε την 
μπαταρία από το εργαλείο.

14.	 Κατά τη διάρκεια και μετά τη χρήση, η κασέτα 
μπαταριών μπορεί να θερμανθεί, γεγονός που 
μπορεί να προκαλέσει εγκαύματα ή εγκαύματα 
από χαμηλή θερμοκρασία. Προσέχετε το χειρι-
σμό των ζεστών κασετών μπαταριών.

15.	 Μην αγγίξετε τον ακροδέκτη του εργαλείου 

αμέσως μετά τη χρήση επειδή μπορεί να έχει 
ζεσταθεί αρκετά για να προκαλέσει εγκαύματα.

16.	 Μην αφήνετε θραύσματα, σκόνη ή βρομιά να 
κολλήσει στους ακροδέκτες, τις οπές και τις 
εγκοπές της κασέτας μπαταριών. Μπορεί να 
προκαλέσει θέρμανση, φωτιά, έκρηξη και δυσλει-
τουργία του εργαλείου ή της κασέτας μπαταριών, 
έχοντας ως αποτέλεσμα εγκαύματα ή προσωπικό 
τραυματισμό.

17.	 Εκτός αν το εργαλείο υποστηρίζει τη χρήση 
κοντά σε ηλεκτρικές γραμμές υψηλής τάσης, 
μην χρησιμοποιείτε την κασέτα μπαταριών 
κοντά σε ηλεκτρικές γραμμές υψηλής τάσης. 
Μπορεί να έχει ως αποτέλεσμα δυσλειτουργία ή 
σπάσιμο του εργαλείου ή της κασέτας μπαταριών.

18.	 ΚρΦυλάξτε την μπαταρία μακριά από παιδιά.

ΦΥΛΑΞΤΕ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΥΤΕΣ.
ΠΡΟΣΟΧΗ: Να χρησιμοποιείτε μόνο γνήσιες 

μπαταρίες της Makita. Η χρήση μη γνήσιων μπατα-
ριών Makita, ή μπαταριών που έχουν τροποποιηθεί, 
μπορεί να έχει ως αποτέλεσμα τη ρήξη της μπατα-
ρίας, προκαλώντας πυρκαγιά, προσωπικό τραυματι-
σμό και βλάβη. Επίσης, θα ακυρωθεί η εγγύηση της 
Makita για το εργαλείο και φορτιστή Makita.

Συμβουλές για τη διατήρηση της 
μέγιστης ζωής μπαταρίας
1.	 Φορτίζετε την κασέτα μπαταριών πριν από την 

πλήρη αποφόρτισή της. Πάντοτε να σταματάτε 
τη λειτουργία του εργαλείου και να φορτίζετε 
την κασέτα μπαταριών όταν παρατηρείτε μειω-
μένη ισχύ εργαλείου.

2.	 Ποτέ μην επαναφορτίζετε μια πλήρως φορ-
τισμένη κασέτα μπαταριών. Η υπερφόρτιση 
μειώνει την ωφέλιμη ζωή της μπαταρίας.

3.	 Να φορτίζετε την κασέτα μπαταριών σε θερμο-
κρασία δωματίου, δηλαδή στους 10 °C έως 40 
°C. Αφήστε μια θερμή κασέτα μπαταριών να 
κρυώσει πριν την φορτίσετε.

4.	 Όταν δεν χρησιμοποιείτε την κασέτα μπατα-
ριών, αφαιρέστε την από το εργαλείο ή τον 
φορτιστή.

5.	 Να φορτίζετε την κασέτα μπαταριών εάν δεν τη 
χρησιμοποιείτε για μεγάλη χρονική περίοδο 
(περισσότερο από έξι μήνες). 

ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΩΝ
► Εικ.1

1 Λυχνία κύριας λειτουργίας 2 Διακόπτης κύριας λειτουργίας 3 Αναρτήρας

4 Μοχλός ασφάλισης 5 Κασέτα μπαταριών 6 Σκανδάλη διακόπτης

7 Πίσω λαβή 8 Αλυσίδα πριονιού 9 Κατευθυντήρια λάμα

10 Καπάκι δοχείου λαδιού 11 Ασφαλιστικός δακτύλιος 12 Παξιμάδι συγκράτησης

13 Βίδα ρύθμισης αλυσίδας 14 Κάλυμμα κατευθυντήριας λάμας 15 Μπροστινή λαβή
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ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ 
ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ

ΠΡΟΣΟΧΗ: Να φροντίζετε πάντα για την απε-
νεργοποίηση του εργαλείου και την αφαίρεση της 
κασέτας μπαταρίας, πριν από οποιαδήποτε ρύθ-
μιση ή έλεγχο της λειτουργίας του.

Τοποθέτηση ή αφαίρεση της 
κασέτας μπαταριών

ΠΡΟΣΟΧΗ: Να σβήνετε πάντα το εργαλείο 
πριν τοποθετήσετε ή αφαιρέσετε την κασέτα 
μπαταριών.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Κρατήστε το εργαλείο και την 
κασέτα μπαταριών σταθερά κατά την τοποθέτηση 
ή αφαίρεση της κασέτας μπαταριών. Εάν δεν κρα-
τάτε το εργαλείο και την κασέτα μπαταριών σταθερά 
μπορεί να γλιστρήσουν από τα χέρια σας και να προ-
κληθεί βλάβη στο εργαλείο και την κασέτα μπαταριών 
και προσωπικός τραυματισμός.

Για να τοποθετήσετε την κασέτα μπαταριών, ευθυ-
γραμμίστε τη γλώσσα στην κασέτα μπαταριών με την 
εγκοπή στο περίβλημα και ολισθήστε τη στη θέση της. 
Τοποθετήστε την μέχρι τέρμα μέχρι να ασφαλίσει στη 
θέση της, γεγονός που υποδεικνύεται με ένα χαρακτηρι-
στικό ήχο. Αν μπορείτε να δείτε τον κόκκινο δείκτη όπως 
απεικονίζεται στην εικόνα, δεν έχει κλειδώσει τελείως.
Για να αφαιρέσετε την κασέτα μπαταριών, ολισθήστε 
την από το εργαλείο ενώ σύρετε το κουμπί στο μπρο-
στινό μέρος της κασέτας.
► Εικ.2:   ‌�1. Κόκκινος δείκτης 2. Κουμπί 3. Κασέτα 

μπαταριών

ΠΡΟΣΟΧΗ: Να τοποθετείτε πάντα την κασέτα 
μπαταριών πλήρως μέχρι να μη βλέπετε τον 
κόκκινο δείκτη. Εάν δεν ασφαλιστεί, μπορεί να πέσει 
από το εργαλείο τυχαία, προκαλώντας σωματική 
βλάβη σε εσάς ή κάποιον άλλο γύρω σας.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Μην τοποθετείτε την κασέτα μπατα-
ριών με βία. Εάν η κασέτα δεν ολισθαίνει με ευκολία, 
τότε δεν έχει τοποθετηθεί κατάλληλα.

Εμφάνιση υπολειπόμενης 
χωρητικότητας μπαταρίας
Πιέστε το κουμπί ελέγχου στην κασέτα μπαταριών 
για να υποδείξετε την υπολειπόμενη χωρητικότητα 
μπαταρίας. Οι ενδεικτικές λυχνίες ανάβουν για λίγα 
δευτερόλεπτα.
► Εικ.3:   ‌�1. Ενδεικτικές λυχνίες 2. Κουμπί ελέγχου

Ενδεικτικές λυχνίες Υπολει-
πόμενη 

χωρητικότητα

Αναμμένες Σβηστές Αναβο-
σβήνουν

75% έως 
100%

Ενδεικτικές λυχνίες Υπολει-
πόμενη 

χωρητικότητα

Αναμμένες Σβηστές Αναβο-
σβήνουν

50% έως 75%

25% έως 50%

0% έως 25%

Φορτίστε την 
μπαταρία.

Μπορεί να 
προέκυψε 
δυσλειτουρ-
γία στην 
μπαταρία.

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Ανάλογα με τις συνθήκες χρήσης και 
τη θερμοκρασία περιβάλλοντος, η ένδειξη μπορεί να 
διαφέρει λίγο από την πραγματική χωρητικότητα.
ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Η πρώτη (τέρμα αριστερά) ενδεικτική 
λυχνία θα αναβοσβήνει όταν λειτουργεί το σύστημα 
προστασίας μπαταρίας.

Σύστημα προστασίας εργαλείου/
μπαταρίας
Το εργαλείο είναι εξοπλισμένο με σύστημα προστασίας 
εργαλείου/μπαταρίας. Αυτό το σύστημα αποκόπτει 
αυτόματα την ισχύ προς το μοτέρ για να παραταθεί η 
διάρκεια λειτουργίας του εργαλείου και της μπαταρίας. 
Το εργαλείο σταματάει αυτόματα κατά τη διάρκεια της 
λειτουργίας εάν το εργαλείο ή η μπαταρία βρεθούν κάτω 
από τις παρακάτω συνθήκες:

Προστασία υπερφόρτωσης
Όταν η μπαταρία λειτουργεί με τρόπο που προκαλεί 
την κατανάλωση ενός ασυνήθιστα υψηλού ηλεκτρικού 
ρεύματος, το εργαλείο σταματάει αυτόματα και η λυχνία 
κύριας λειτουργίας αναβοσβήνει με πράσινο χρώμα. Σε 
αυτή την περίπτωση, απενεργοποιήστε το εργαλείο και 
διακόψτε την εφαρμογή που προκάλεσε την υπερφόρ-
τωση του εργαλείου. Μετά ενεργοποιήστε το εργαλείο 
για επανεκκίνηση.

Προστασία υπερθέρμανσης
Όταν το εργαλείο ή η μπαταρία υπερθερμανθεί, η λει-
τουργία του εργαλείου σταματάει αυτόματα και η λυχνία 
κύριας λειτουργίας ανάβει με κόκκινο χρώμα. Σε αυτή 
την περίπτωση, αφήστε το εργαλείο και την μπαταρία 
να ψυχθούν πριν ενεργοποιήσετε ξανά το εργαλείο.

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Σε περιβάλλον υψηλών θερμοκρα-
σιών, είναι πιθανό να τεθεί σε λειτουργία η προστασία 
υπερθέρμανσης και να σταματήσει αυτόματα η λει-
τουργία του εργαλείου.
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Προστασία υπερβολικής 
αποφόρτισης
Όταν η χωρητικότητα μπαταρίας δεν είναι αρκετή, η λει-
τουργία του εργαλείου σταματάει αυτόματα και η λυχνία 
κύριας λειτουργίας αναβοσβήνει με κόκκινο χρώμα. 
Σε αυτή την περίπτωση, βγάλτε την μπαταρία από το 
εργαλείο και φορτίστε την μπαταρία.

Προστασία και από άλλες αιτίες
Το σύστημα προστασίας έχει επίσης σχεδιαστεί για 
άλλες αιτίες που μπορούν να προκαλέσουν ζημιά στο 
εργαλείο και επιτρέπει την αυτόματη διακοπή του εργα-
λείου. Λάβετε όλα τα ακόλουθα βήματα για να διορθώ-
σετε τις αιτίες, όταν το εργαλείο τεθεί σε προσωρινή 
διακοπή ή διακοπή κατά τη διάρκεια της λειτουργίας.
1.	 Απενεργοποιήστε το εργαλείο και, στη συνέχεια, 

ενεργοποιήστε το ξανά για επανεκκίνηση.
2.	 Φορτίστε την μπαταρία ή τις μπαταρίες ή αντικατα-

στήστε τις με επαναφορτιζόμενες μπαταρίες.
3.	 Αφήστε το μηχάνημα και τις μπαταρίες να 

ψυχθούν.
Εάν δεν υπάρχει βελτίωση με την επαναφορά του 
συστήματος προστασίας, επικοινωνήστε με το τοπικό 
σας κέντρο εξυπηρέτησης της Makita.

Διακόπτης κύριας λειτουργίας

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Να απενεργοποιείτε 
πάντα το διακόπτη κύριας λειτουργίας όταν δεν 
χρησιμοποιείτε το εργαλείο.

Για να ενεργοποιήσετε το εργαλείο, πατήστε τον διακό-
πτη κύριας λειτουργίας. Για απενεργοποίηση, πατήστε 
ξανά το διακόπτη κύριας λειτουργίας.
► Εικ.4:   ‌�1. Λυχνία κύριας λειτουργίας 2. Διακόπτης 

κύριας λειτουργίας

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Η λυχνία κύριας λειτουργίας ανα-
βοσβήνει με πράσινο χρώμα αν ενεργοποιήσετε τον 
διακόπτη κύριας λειτουργίας ενώ κρατάτε πατημένο 
τον μοχλό ασφάλισης και τη σκανδάλη διακόπτη. Σε 
αυτή την περίπτωση, αφήστε τη σκανδάλη διακόπτη 
και τον μοχλό ασφάλισης και μετά ενεργοποιήστε τον 
διακόπτη κύριας λειτουργίας.

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Το εργαλείο αυτό χρησιμοποιεί τη λει-
τουργία αυτόματης απενεργοποίησης. Για να αποφευ-
χθεί η αθέλητη εκκίνηση, ο διακόπτης κύριας λειτουρ-
γίας κλείνει αυτόματα εάν δεν τραβήξετε τη σκανδάλη 
διακόπτη για κάποια καθορισμένη περίοδο μετά την 
ενεργοποίηση του διακόπτη κύριας λειτουργίας.

Δράση διακόπτη

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Για την ασφάλεια σας, 
το εργαλείο αυτό παρέχεται με μοχλό ασφάλισης 
το οποίο αποτρέπει την εκκίνηση του εργαλείου 
κατά λάθος. Μη χρησιμοποιείτε ΠΟΤΕ το εργαλείο 
εάν μπορείτε να το θέσετε σε λειτουργία πιέζοντας 
απλά τη σκανδάλη διακόπτη, χωρίς να τραβάτε 
και το μοχλό ασφάλισης. Στείλτε το εργαλείο σε 
εξουσιοδοτημένο κέντρο σέρβις για να το επι-
σκευάσουν σωστά ΠΡΙΝ το χρησιμοποιήσετε 
ξανά.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: ΠΟΤΕ μην κολλάτε το 
μοχλό ασφάλισης στην πατημένη θέση του και 
ΠΟΤΕ μην παρακάμπτετε το σκοπό του μοχλού 
ασφάλισης.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Πριν βάλετε την κασέτα μπατα-
ρίας μέσα στο εργαλείο, να ελέγχετε πάντα να 
δείτε αν η σκανδάλη διακόπτης ενεργοποιείται 
κανονικά και επιστρέφει στη θέση «OFF» όταν 
ελευθερώνεται.

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μην τραβάτε τη σκανδάλη διακό-
πτη με βία χωρίς να πατάτε το μοχλό ασφάλισης. 
Μπορεί να σπάσει ο διακόπτης.

Για να μην τραβιέται η σκανδάλη διακόπτης κατά λάθος, 
παρέχεται ένας μοχλός ασφάλισης. Για να ξεκινήσετε τη 
λειτουργία του εργαλείου, πατήστε το μοχλό ασφάλισης 
και τραβήξτε τη σκανδάλη διακόπτη. Η ταχύτητα του 
εργαλείου αυξάνεται όσο αυξάνετε την πίεση στη σκαν-
δάλη διακόπτη. Ελευθερώστε τη σκανδάλη διακόπτη για 
να σταματήσει.
► Εικ.5:   ‌�1. Σκανδάλη διακόπτης 2. Μοχλός ασφάλισης

Ρύθμιση του μήκους σωλήνα
Για να επεκτείνετε ή να κοντύνετε τον σωλήνα, χαλα-
ρώστε τον ασφαλιστικό δακτύλιο περιστρέφοντας τον 
ασφαλιστικό δακτύλιο αριστερόστροφα, μετά ρυθμίστε 
το μήκος του σωλήνα και σφίξτε τον δακτύλιο περιστρέ-
φοντας τον ασφαλιστικό δακτύλιο δεξιόστροφα.
► Εικ.6:   ‌�1. Ασφαλιστικός δακτύλιος 2. Σωλήνας

ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗ
ΠΡΟΣΟΧΗ: Να βεβαιώνεστε πάντα ότι το εργα-

λείο είναι σβηστό και η κασέτα μπαταρίας έχει 
αφαιρεθεί πριν εκτελέσετε κάποια εργασία στο 
εργαλείο.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Μην αγγίζετε την αλυσίδα πριονιού 
με γυμνά χέρια. Να φοράτε πάντα γάντια κατά το 
χειρισμό της αλυσίδας πριονιού.

Συναρμολόγηση του εργαλείου
1.	 Αφαιρέστε 2 καπάκια από τον σωλήνα και 1 
καπάκι από την κεφαλή του εργαλείου.
► Εικ.7:   ‌�1. Καπάκι 2. Σωλήνας 3. Κεφαλή εργαλείου

2.	 Χαλαρώστε τα 3 μπουλόνια και μετά αφαιρέστε 1 
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μπουλόνι χρησιμοποιώντας το εξαγωνικό κλειδί.
► Εικ.8:   ‌�1. Μπουλόνι

3.	 Εισαγάγετε τον σωλήνα στο κύριο τμήμα του εργα-
λείου μέχρι τέρμα και μετά ευθυγραμμίστε την οπή στον 
σωλήνα με την οπή στο κύριο τμήμα του εργαλείου.
► Εικ.9:   ‌�1. Οπή 2. Σωλήνας

4.	 Σφίξτε τα 3 μπουλόνια χρησιμοποιώντας το εξα-
γωνικό κλειδί.
► Εικ.10:   ‌�1. Μπουλόνι

5.	 Χαλαρώστε τα 2 μπουλόνια και μετά αφαιρέστε 1 
μπουλόνι.
► Εικ.11:   ‌�1. Μπουλόνι

6.	 Χαλαρώστε τον ασφαλιστικό δακτύλιο περιστρέ-
φοντας τον ασφαλιστικό δακτύλιο αριστερόστροφα, 
μετά επεκτείνετε τον σωλήνα περίπου 10 cm ή περισσό-
τερο και σφίξτε τον ασφαλιστικό δακτύλιο περιστρέφο-
ντας τον ασφαλιστικό δακτύλιο δεξιόστροφα.
► Εικ.12:   ‌�1. Ασφαλιστικός δακτύλιος 2. 10 cm ή 

περισσότερο 3. Σωλήνας

7.	 Εισαγάγετε τον σωλήνα στην κεφαλή του εργα-
λείου μέχρι τέρμα και μετά ευθυγραμμίστε την οπή στον 
σωλήνα με την οπή στην κεφαλή του εργαλείου.
► Εικ.13:   ‌�1. Οπή 2. Σωλήνας

8.	 Σφίξτε 2 μπουλόνια χρησιμοποιώντας το εξαγω-
νικό κλειδί.
► Εικ.14:   ‌�1. Μπουλόνι

Τοποθέτηση ή αφαίρεση της 
αλυσίδας πριονιού

ΠΡΟΣΟΧΗ: Η αλυσίδα πριονιού και η κατευθυ-
ντήρια λάμα είναι ακόμα ζεστές μετά τη λειτουρ-
γία. Αφήστε τις να ψυχθούν αρκετά πριν εκτελέ-
σετε οποιαδήποτε εργασία στο εργαλείο.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Η διαδικασία της τοποθέτησης ή 
αφαίρεσης της αλυσίδας πριονιού θα πρέπει να 
εκτελείται σε καθαρό μέρος χωρίς πριονίδια και 
παρόμοια υλικά.

Τοποθέτηση της αλυσίδας πριονιού
Για να τοποθετήσετε την αλυσίδα πριονιού, εκτελέστε τα 
ακόλουθα βήματα:
1.	 Χαλαρώστε τη βίδα ρύθμισης αλυσίδας και μετά το 
παξιμάδι συγκράτησης.
► Εικ.15:   ‌�1. Παξιμάδι συγκράτησης 2. Βίδα ρύθμισης 

αλυσίδας 3. Κάλυμμα αλυσοτροχού

2.	 Αφαιρέστε το κάλυμμα αλυσοτροχού.
3.	 Ελέγξτε την κατεύθυνση της αλυσίδας πριονιού. 
Αντιστοιχήστε την κατεύθυνση της αλυσίδας πριονιού 
με αυτή του σημαδιού στο κύριο τμήμα του εργαλείου.
► Εικ.16:   ‌�1. Ένδειξη στο σώμα αλυσοπρίονου

4.	 Προσαρμόστε το ένα άκρο της αλυσίδας πρι-
ονιού στο επάνω μέρος της κατευθυντήριας λάμας. 
Προσαρμόστε το άλλο άκρο της αλυσίδας πριονιού 
γύρω από τον αλυσοτροχό. Βεβαιωθείτε ότι η αλυσίδα 
πριονιού έχει τοποθετηθεί σωστά στο αλυσοτροχό και 
ότι έχει τοποθετηθεί σωστά στην εγκοπή της κατευθυ-
ντήριας λάμας.

5.	 Προσαρτήστε την κατευθυντήρια λάμα στο κύριο 
τμήμα του εργαλείου, ευθυγραμμίζοντας την οπή στην 
κατευθυντήρια λάμα με τον πείρο στο κύριο τμήμα του 
εργαλείου.
► Εικ.17:   ‌�1. Οπή 2. Αλυσοτροχός

6.	 Εισαγάγετε την προεξοχή στο κάλυμμα αλυσο-
τροχού μέσα στο κύριο τμήμα του εργαλείου και μετά 
κλείστε το κάλυμμα ώστε το μπουλόνι και ο πείρος στο 
κύριο τμήμα του εργαλείου να ταιριάζουν με τα αντί-
στοιχα μέρη τους στο κάλυμμα.
► Εικ.18:   ‌�1. Κάλυμμα αλυσοτροχού 2. Προεξοχή 

3. Μπουλόνι 4. Πείρος

7.	 Σφίξτε το παξιμάδι συγκράτησης για να στερεώ-
σετε το κάλυμμα αλυσοτροχού, έπειτα χαλαρώστε το 
λίγο για τη ρύθμιση της τάσης.
► Εικ.19:   ‌�1. Παξιμάδι συγκράτησης

Αφού τοποθετήσετε την αλυσίδα πριονιού, ρυθμίστε 
το τέντωμα της αλυσίδας πριονιού ανατρέχοντας στην 
ενότητα για τη ρύθμιση του τεντώματος της αλυσίδας 
πριονιού.

Αφαίρεση της αλυσίδας πριονιού
Για να αφαιρέσετε την αλυσίδα πριονιού, εκτελέστε τα 
ακόλουθα βήματα:
1.	 Χαλαρώστε τη βίδα ρύθμισης αλυσίδας και μετά το 
παξιμάδι συγκράτησης.
► Εικ.20:   ‌�1. Παξιμάδι συγκράτησης 2. Βίδα ρύθμισης 

αλυσίδας

2.	 Βγάλτε το κάλυμμα αλυσοτροχού και κατόπιν 
βγάλτε την αλυσίδα πριονιού και την κατευθυντήρια 
λάμα από το κύριο τμήμα του εργαλείου.

Ρύθμιση τεντώματος της αλυσίδας 
πριονιού

ΠΡΟΣΟΧΗ: Μην σφίξετε την αλυσίδα πριονιού 
υπερβολικά. Το υπερβολικό τέντωμα της αλυσίδας 
πριονιού μπορεί να προκαλέσει το σπάσιμο της 
αλυσίδας πριονιού και τη φθορά της κατευθυντήριας 
λάμας.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Εάν η αλυσίδα είναι πολύ χαλαρή, 
μπορεί να αναπηδήσει από τη λάμα και να προ-
καλέσει ατύχημα με τραυματισμό.

Μετά από πολλές ώρες εργασίας, η αλυσίδα πριονιού 
μπορεί να χαλαρώσει. Περιστασιακά, να ελέγχετε το 
τέντωμα της αλυσίδας πριονιού πριν από τη χρήση.
1.	 Χαλαρώστε λίγο το παξιμάδι συγκράτησης για να 
χαλαρώσετε ελαφρά το κάλυμμα αλυσοτροχού.
► Εικ.21:   ‌�1. Παξιμάδι συγκράτησης

2.	 Σηκώστε τη μύτη της κατευθυντήριας λάμας λίγο 
προς τα πάνω και ρυθμίστε το τέντωμα αλυσίδας. 
Περιστρέψτε τη βίδα ρύθμισης αλυσίδας αριστερό-
στροφα για σφίξιμο, περιστρέψτε τη δεξιόστροφα για 
χαλάρωση.
Σφίξτε την αλυσίδα πριονιού μέχρι η κάτω πλευρά της 
αλυσίδας πριονιού να ταιριάζει στη ράγα της κατευθυ-
ντήριας λάμας όπως απεικονίζεται.
► Εικ.22:   ‌�1. Κατευθυντήρια λάμα 2. Αλυσίδα πριονιού 

3. Βίδα ρύθμισης αλυσίδας
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3.	 Συνεχίστε να κρατάτε την κατευθυντήρια λάμα 
ελαφρά και προσαρτήστε το κάλυμμα αλυσοτροχού.
Βεβαιωθείτε ότι η αλυσίδα πριονιού δεν χαλαρώνει στην 
κάτω πλευρά.
4.	 Σφίξτε το παξιμάδι συγκράτησης για να ασφαλί-
σετε το κάλυμμα αλυσοτροχού.
► Εικ.23:   ‌�1. Παξιμάδι συγκράτησης

Τοποθέτηση ή αφαίρεση του 
γωνιακού προσαρτήματος

Προαιρετικό εξάρτημα

ΠΡΟΣΟΧΗ: Πριν την τοποθέτηση ή αφαίρεση 
του γωνιακού προσαρτήματος, βεβαιωθείτε να 
προσαρτήσετε το κάλυμμα κατευθυντήριας λάμας 
στο εργαλείο.

Μπορείτε να αλλάξετε τη γωνία της κεφαλής εργα-
λείου αν προσαρτήσετε το γωνιακό προσάρτημα στο 
εργαλείο.
1.	 Χαλαρώστε τον ασφαλιστικό δακτύλιο περιστρέ-
φοντας τον ασφαλιστικό δακτύλιο αριστερόστροφα, 
μετά επεκτείνετε τον σωλήνα περίπου 10 cm ή περισσό-
τερο και σφίξτε τον ασφαλιστικό δακτύλιο περιστρέφο-
ντας τον ασφαλιστικό δακτύλιο δεξιόστροφα.
► Εικ.24:   ‌�1. 10 cm ή περισσότερο 2. Ασφαλιστικός 

δακτύλιος 3. Σωλήνας

2.	 Χαλαρώστε 2 μπουλόνια με το εξαγωνικό κλειδί 
και, στη συνέχεια, αφαιρέστε τον σωλήνα από την 
κεφαλή του εργαλείου.
► Εικ.25:   ‌�1. Μπουλόνι

3.	 Αφαιρέστε τα καπάκια από το γωνιακό 
προσάρτημα.
► Εικ.26:   ‌�1. Καπάκι

4.	 Ευθυγραμμίστε την οπή στον σωλήνα με αυτή στο 
προσάρτημα και, στη συνέχεια, εισαγάγετε τον σωλήνα 
μέσα στο προσάρτημα.
► Εικ.27:   ‌�1. Οπή 2. Μπουλόνι 3. Σωλήνας

5.	 Σφίξτε 2 μπουλόνια για να στερεώσετε το 
προσάρτημα.
► Εικ.28:   ‌�1. Μπουλόνι

6.	 Προσαρτήστε την κεφαλή του εργαλείου στο 
προσάρτημα.
Για να στερεώσετε την κεφαλή του εργαλείου κατακό-
ρυφα, στερεώστε το προσάρτημα σφίγγοντας το μπου-
λόνι στην οπή στο προσάρτημα που απεικονίζεται στην 
εικόνα και, στη συνέχεια, σφίξτε το άλλο μπουλόνι.
► Εικ.29:   ‌�1. Μπουλόνι 2. Οπή

Για να στερεώσετε την κεφαλή του εργαλείου οριζόντια, 
στερεώστε το προσάρτημα σφίγγοντας το μπουλόνι 
στην οπή στο προσάρτημα που απεικονίζεται στην 
εικόνα και, στη συνέχεια, σφίξτε το άλλο μπουλόνι.
► Εικ.30:   ‌�1. Μπουλόνι 2. Οπή

Για να αφαιρέσετε το γωνιακό προσάρτημα, ακολουθή-
στε τη διαδικασία τοποθέτησης με αντίστροφη σειρά.

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ
Λίπανση

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Όταν γεμίσετε με λάδι αλυσίδας 
για πρώτη φορά, ή σε επακόλουθη πλήρωση του 
δοχείου όταν αυτό έχει αδειάσει εντελώς, προσθέ-
στε λάδι μέχρι το κάτω μέρος του στομίου πλήρω-
σης. Διαφορετικά, μπορεί να παρεμποδίζεται η 
παροχή λαδιού.
ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Χρησιμοποιήστε το λάδι αλυ-
σίδας πριονιού αποκλειστικά για αλυσοπρίονα 
Makita ή ισοδύναμο λάδι που διατίθεται στην 
αγορά.
ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Να μη χρησιμοποιείτε ποτέ λάδι 
που περιέχει ίχνη σκόνης και σωματίδια ή πτη-
τικό λάδι.
ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Στο κλάδεμα δέντρων, να χρησι-
μοποιείτε βοτανικό λάδι. Το ορυκτέλαιο μπορεί να 
βλάψει τα δέντρα.
ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Πριν από τη λειτουργία κοπής, 
βεβαιωθείτε ότι βιδώσατε το καπάκι δοχείου 
λαδιού που παρέχεται.

Όταν το εργαλείο βρίσκεται σε λειτουργία γίνεται αυτό-
ματη λίπανση της αλυσίδας πριονιού. Ελέγξτε περιοδικά 
την ποσότητα του υπολειπόμενου λαδιού εντός του 
δοχείου λαδιού.
► Εικ.31:   ‌�1. Δοχείο λαδιού
Για να επαναπληρώσετε το δοχείο, τοποθετήστε το 
εργαλείο σε μια επίπεδη επιφάνεια, κατόπιν πατήστε 
το κουμπί στο καπάκι δοχείου λαδιού ώστε το κουμπί 
στην άλλη πλευρά να σηκωθεί. Μετά, βγάλτε το καπάκι 
δοχείου λαδιού περιστρέφοντάς το.
Η σωστή ποσότητα λαδιού είναι 160 ml. Αφού επανα-
πληρώσετε το δοχείο, βεβαιωθείτε ότι το καπάκι δοχείου 
λαδιού είναι καλά σφιγμένο.
► Εικ.32:   ‌�1. Καπάκι δοχείου λαδιού 2. Σφίξτε 

3. Ξεσφίξτε

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Αν είναι δύσκολο να αφαιρέσετε το 
καπάκι δοχείου λαδιού, εισαγάγετε το σωληνωτό 
κλειδί στη σχισμή του καπακιού δοχείου λαδιού και 
μετά βγάλτε το καπάκι δοχείου λαδιού περιστρέφο-
ντάς το αριστερόστροφα.
► Εικ.33:   ‌�1. Σχισμή 2. Σωληνωτό κλειδί

Μετά την επαναπλήρωση, κρατήστε το εργαλείο μακριά 
από το δέντρο. Θέστε το σε λειτουργία και περιμένετε, 
έως ότου η αλυσίδα πριονιού λιπανθεί επαρκώς.
► Εικ.34
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Σύνδεση του ιμάντα ώμου

ΠΡΟΣΟΧΗ: Όταν χρησιμοποιείτε το εργαλείο 
σε συνδυασμό με ηλεκτρική παροχή τύπου σακι-
δίου, όπως τη φορητή ηλεκτρική τροφοδότηση, 
μην χρησιμοποιείτε τον ιμάντα ώμου που περι-
λαμβάνεται στη συσκευασία του εργαλείου, αλλά 
να χρησιμοποιείτε τον κρεμάμενο ιμάντα που 
συνιστά η Makita.
Αν φορέσετε τον ιμάντα ώμου που περιλαμβάνεται 
στη συσκευασία του εργαλείου και τον ιμάντα ώμου 
της ηλεκτρικής παροχής τύπου σακιδίου ταυτόχρονα, 
η αφαίρεση του εργαλείου ή της ηλεκτρικής παρο-
χής τύπου σακιδίου είναι δύσκολη στην περίπτωση 
έκτακτης ανάγκης, και μπορεί να προκληθεί ατύχημα 
ή τραυματισμός. Για τον συνιστώμενο κρεμάμενο 
ιμάντα, ρωτήστε στα εξουσιοδοτημένα κέντρο σέρβις 
της Makita.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Να χρησιμοποιείτε πάντα τον 
ιμάντα ώμου που είναι προσαρτημένος στο εργα-
λείο. Πριν τη λειτουργία, προσαρμόστε τον ιμάντα 
ώμου ανάλογα με το σωματικό μέγεθος του χρή-
στη για να αποφευχθεί η κόπωση.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Πριν από τη λειτουργία, βεβαιω-
θείτε ότι ο ιμάντας ώμου είναι σωστά προσαρτη-
μένος στον αναρτήρα στο εργαλείο.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Πριν τη λειτουργία, βεβαιωθείτε ότι 
η πόρπη του ιμάντα ώμου είναι δεμένη καλά.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Να χρησιμοποιείτε πάντα τον 
ιμάντα ώμου που είναι αποκλειστικός για αυτό 
το εργαλείο. Μην χρησιμοποιείτε άλλους ιμάντες 
ώμου.

1.	 Τοποθετήστε τον ιμάντα ώμου και δέστε την 
πόρπη.
► Εικ.35:   ‌�1. Πόρπη

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Όταν αφαιρείτε τον ιμάντα ώμου, 
απασφαλίστε την πόρπη και αφαιρέστε τον ιμάντα 
ώμου.

2.	 Ρυθμίστε τον ιμάντα ώμου σε μια άνετη θέση 
εργασίας.
► Εικ.36

3.	 Πιάστε το γάντζο του ιμάντα ώμου στον αναρτήρα 
του εργαλείου.
► Εικ.37:   ‌�1. Γάντζος 2. Αναρτήρας

Ο ιμάντας ώμου διαθέτει εξάρτημα ταχείας αποσύνδε-
σης. Απλώς πιέστε τα πλαϊνά της πόρπης για να αποδε-
σμεύσετε τον ιμάντα ώμου.
► Εικ.38:   ‌�1. Πόρπη

Εργασία με το εργαλείο

ΠΡΟΣΟΧΗ: Κρατάτε όλα τα μέρη του σώματός 
σας μακριά από την αλυσίδα πριονιού όταν το 
μοτέρ λειτουργεί.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Κρατάτε το εργαλείο γερά με τα δύο 
σας χέρια όταν το μοτέρ λειτουργεί.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Μην υποβάλλεστε σε υπερπρο-
σπάθεια. Κρατάτε πάντα σταθερό πάτημα και την 
ισορροπία σας.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Όταν κόβετε μέσα από κλαδιά, 
προσέχετε να μην χάσετε την ισορροπία σας 
λόγω του βάρους της κεφαλής του εργαλείου.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Να έχετε πάντα μια διαδρομή δια-
φυγής στην περίπτωση που ένα κομμένο κλαδί 
πέσει προς τη μεριά του χειριστή.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Μην χρησιμοποιείτε ποτέ τη μύτη 
της κατευθυντήριας λάμας για κοπή. Διαφορετικά, 
μπορεί να συμβεί επικίνδυνο κλότσημα και να 
έχει ως αποτέλεσμα προσωπικό τραυματισμό.

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Ποτέ μην πετάτε και μην ρίχνετε 
κάτω το εργαλείο.
ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μην καλύπτετε τις οπές αερισμού 
του εργαλείου.
ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μην ασκείτε δύναμη στο εργα-
λείο. Διαφορετικά, μπορεί να προκληθεί ζημιά στο 
εργαλείο.

Σταθείτε σε μια σταθερή επιφάνεια και κρατήστε το 
εργαλείο μακριά από τα κλαδιά, ώστε η κλίση του εργα-
λείου να γίνει 60° ή λιγότερο σε σχέση με το οριζόντιο 
έδαφος.
► Εικ.39:   ‌�1. 60° ή λιγότερο

Ξεκινήστε τη λειτουργία του εργαλείου και μετά πιέστε 
ελαφρά την αλυσίδα πριονιού επάνω στο κλαδί.
Όταν κόβετε μακριά κλαδιά, για να διατηρείτε τον έλεγχο 
της θέσης πτώσης των κομμένων κλαδιών, χωρίστε 
το κλαδί σε τμήματα και κόψτε το κλαδί από το άκρο. 
Προσέχετε τα κομμένα κλαδιά επειδή μπορεί να ανα-
πηδήσουν προς τη μεριά του χειριστή αφού χτυπήσουν 
στο έδαφος.
► Εικ.40
Όταν κόβετε χονδρά κλαδιά, δημιουργήστε πρώτα μια 
ρηχή υποτομή και μετά προχωρήστε με την τελική κοπή 
από το πάνω μέρος.
► Εικ.41
Αν προσπαθείτε να κόψετε τα χονδρά κλαδιά από το 
κάτω μέρος, το κλαδί μπορεί να γείρει προς τα κάτω 
και να πιάσει την αλυσίδα πριονιού κατά την κοπή. Αν 
προσπαθείτε να κόψετε τα χονδρά κλαδιά από το πάνω 
μέρος χωρίς να δημιουργήσετε πρώτα μια ρηχή υπο-
τομή, το κλαδί μπορεί να σκιστεί.
► Εικ.42

Μεταφορά εργαλείου
Πριν μεταφέρετε το εργαλείο, να αφαιρείτε πάντα την 
κασέτα μπαταριών από το εργαλείο, μετά να συνδέετε 
το κάλυμμα κατευθυντήριας λάμας και να κονταίνετε τον 
σωλήνα. Επίσης, καλύψτε την κασέτα μπαταριών με το 
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κάλυμμα μπαταριών.
► Εικ.43:   ‌�1. Κάλυμμα κατευθυντήριας λάμας 

2. Κάλυμμα μπαταρίας

Χρήση του εργαλείου με φορητή 
ηλεκτρική τροφοδότηση

Προαιρετικό εξάρτημα
Χρησιμοποιήστε τον κρεμάμενο ιμάντα όταν χρησιμο-
ποιείτε το εργαλείο με φορητή ηλεκτρική τροφοδότηση.

Προσάρτηση του κρεμάμενου ιμάντα
1.	 Συνδέστε τους γάντζους του κρεμάμενου ιμάντα 
στους δακτυλίους του ιμάντα ώμου ή της ζώνης μέσης, 
όπως απεικονίζεται στην εικόνα. Επιλέξτε τον τύπο 
ιμάντα και τη μέθοδο σύνδεσης που είναι κατάλληλα για 
τη χρήση σας.
► Εικ.44:   ‌�1. Δακτύλιος 2. Γάντζος
► Εικ.45:   ‌�1. Δακτύλιος 2. Γάντζος

2.	 Προσαρτήστε το γάντζο στο εργαλείο.
► Εικ.46:   ‌�1. Γάντζος

Αποσύνδεση του εργαλείου
Όταν αφήνετε κάτω το εργαλείο, απασφαλίστε την 
πόρπη στον κρεμάμενο ιμάντα με το ένα χέρι ενώ κρα-
τάτε το εργαλείο με το άλλο χέρι.
► Εικ.47:   ‌�1. Πόρπη

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Η πόρπη μπορεί να μην υπάρχει, 
ανάλογα με τον τύπο ιμάντα.

Αν πρέπει να απελευθερώσετε το εργαλείο γρήγορα, 
ακολουθήστε τα παρακάτω βήματα.
1.	 Σπρώξτε τους μοχλούς στην πόρπη της ζώνης 
μέσης για να απασφαλίσετε την πόρπη.
► Εικ.48:   ‌�1. Πόρπη 2. Μοχλός

2.	 Βγάλτε τον ιμάντα ώμου για να απελευθερώσετε 
το εργαλείο και τη μονάδα.
► Εικ.49:   ‌�1. Ιμάντας ώμου

ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ
ΠΡΟΣΟΧΗ: Πριν την εκτέλεση εργασιών επιθε-

ώρησης ή συντήρησης, πάντοτε να βεβαιώνεστε 
ότι η συσκευή απενεργοποιήθηκε και η κασέτα 
μπαταριών έχει αφαιρεθεί.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Να φοράτε πάντα γάντια όταν εκτε-
λείτε έλεγχο ή συντήρηση.

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μην χρησιμοποιείτε ποτέ βεν-
ζίνη, πετρελαϊκό αιθέρα, διαλυτικό, αλκοόλη ή 
παρόμοιες ουσίες. Μπορεί να προκληθεί απο-
χρωματισμός, παραμόρφωση ή ρωγμές.

Για τη διατήρηση της ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ και ΑΞΙΟΠΙΣΤΙΑΣ του 
προϊόντος, οι επισκευές και οποιαδήποτε άλλη εργασία 
συντήρησης ή ρύθμισης πρέπει να εκτελούνται από 
εξουσιοδοτημένα ή εργοστασιακά κέντρα εξυπηρέτησης 
της Makita, χρησιμοποιώντας πάντοτε ανταλλακτικά της 
Makita.

Ακόνισμα της αλυσίδας πριονιού
Να τροχίζετε την αλυσίδα πριονιού όταν:
•	 Παράγεται αλευρώδες πριονίδι κατά την κοπή 

υγρού ξύλου,
•	 Η αλυσίδα διαπερνά το ξύλο με δυσκολία, ακόμη 

και όταν ασκείται μεγάλη πίεση,
•	 Είναι προφανές ότι η ακμή κοπής έχει υποστεί 

ζημία,
•	 Το πριόνι ωθείται αριστερά ή δεξιά εντός του 

ξύλου. (προκαλείται από ακανόνιστο ακόνισμα της 
αλυσίδας πριονιού ή βλάβη μόνο στη μία πλευρά)

Να ακονίζετε την αλυσίδα πριονιού συχνά, αλλά λίγο 
κάθε φορά. Δύο ή τρία περάσματα με τη λίμα επαρκούν 
συνήθως για λόγους τροχίσματος ρουτίνας. Όταν έχετε 
επαναλάβει το ακόνισμα της αλυσίδας πριονιού αρκετές 
φορές, ζητήστε να ακονιστεί σε ένα εξουσιοδοτημένο 
κέντρο σέρβις μας.
Κριτήρια ακονίσματος:

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μια μεγάλη απόσταση 
μεταξύ του άκρου κοπής και του ρυθμιστή βάθους 
αυξάνει τον κίνδυνο κλοτσήματος.
► Εικ.50:   ‌�1. Μήκος κόπτη 2. Απόσταση μεταξύ άκρου 

κοπής και ρυθμιστή βάθους 3. Ελάχιστο 
μήκος κόπτη (3 mm)

—	 Όλο το μήκος κόπτη πρέπει να είναι ίσο. Τα δια-
φορετικά μήκη κοπτών εμποδίζουν την ομαλή 
λειτουργία της αλυσίδας πριονιού και μπορεί να 
προκαλέσουν το σπάσιμο της αλυσίδας πριονιού.

—	 Μην ακονίζετε την αλυσίδα όταν το ελάχιστο μήκος 
κοπτών έχει φτάσει στα 3 mm ή λιγότερο. Η αλυ-
σίδα πρέπει να αντικατασταθεί με μια καινούρια.

—	 Το πάχος θραυσμάτων καθορίζεται από την από-
σταση μεταξύ του ρυθμιστή βάθους (στρογγυλή 
μύτη) και του άκρου κοπής.

—	 Θα έχετε τα καλύτερα αποτελέσματα κοπής με την 
ακόλουθη απόσταση μεταξύ του άκρου κοπής και 
του ρυθμιστή βάθους.
•	 Λεπίδα αλυσίδας 90PX / 91PX / M41 / M43: 

0,65 mm
► Εικ.51
—	 Όλοι οι κόπτες θα πρέπει να έχουν την ίδια 

γωνία ακονίσματος των 30°. Οι διαφορετικές 
γωνίες κόπτη αναγκάζουν την αλυσίδα να κινείται 
δύσκολα και ανομοιόμορφα, επιταχύνουν η φθορά 
και προκαλούν σπάσιμο της αλυσίδας.

—	 Χρησιμοποιήστε μια κατάλληλη στρογγυλή λίμα 
ώστε να διατηρείται η σωστή γωνία ακονίσματος 
σε σχέση με τα δόντια.
•	 Λεπίδα αλυσίδας 90PX / 91PX / M41 / M43: 

55°
Λίμα και καθοδήγηση λίμας
—	 Να χρησιμοποιείτε ειδική στρογγυλή λίμα (προ-

αιρετικό εξάρτημα) για αλυσίδες πριονιού για να 
ακονίσετε την αλυσίδα. Οι συνηθισμένες στρογγυ-
λές λίμες δεν είναι κατάλληλες.

—	 Η διάμετρος της στρογγυλής λίμας για κάθε αλυ-
σίδα πριονιού είναι η εξής:
•	 Λεπίδα αλυσίδας 90PX : 4,5 mm
•	 Λεπίδα αλυσίδας 91PX / M41 / M43: 4,0 mm

—	 Η λίμα θα πρέπει να έρχεται σε επαφή με 
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τον κόπτη μόνο κατά την εμπρόσθια κίνηση. 
Ανασηκώστε τη λίμα από τον κόπτη κατά τη δια-
δρομή επιστροφής.

—	 Ακονίστε πρώτα τον πιο κοντό κόπτη. Μετά, το 
μήκος αυτού του πιο κοντού κόπτη γίνεται το πρό-
τυπο για όλους τους άλλους κόπτες στην αλυσίδα 
πριονιού.

—	 Να οδηγείτε τη λίμα όπως υποδεικνύεται στην 
εικόνα.

► Εικ.52:   ‌�1. Λίμα 2. Αλυσίδα πριονιού
—	 Η οδήγηση της λίμας καθίσταται πιο εύκολη, εάν 

χρησιμοποιείτε συγκρατητήρα λίμας (προαιρε-
τικό εξάρτημα). Ο συγκρατητήρας λίμας διαθέτει 
ενδείξεις για την κατάλληλη γωνία τροχίσματος 30° 
(ευθυγραμμίστε τις ενδείξεις παράλληλα με την 
αλυσίδα πριονιού) και περιορίζει το βάθος διείσδυ-
σης (σε 4/5 της διαμέτρου της λίμας).

► Εικ.53:   ‌�1. Συγκρατητήρας λίμας
—	 Μετά από το τρόχισμα της αλυσίδας, ελέγξτε το 

ύψος του ρυθμιστή βάθους κοπής χρησιμοποιώ-
ντας το εργαλείο μέτρησης αλυσίδας (προαιρετικό 
εξάρτημα).

► Εικ.54
—	 Αφαιρέστε τυχόν προεξέχον υλικό, όσο μικρό και 

εάν είναι, με ειδική επίπεδη λίμα (προαιρετικό 
εξάρτημα).

—	 Αποτελειώστε το μπροστινό μέρος του ρυθμιστή 
βάθους κοπής ξανά.

Καθαρισμός της κατευθυντήριας 
λάμας
Ρινίσματα και πριονόσκονη θα συσσωρευτούν στην 
εγκοπή της κατευθυντήριας λάμας. Μπορεί να βουλώ-
σουν την εγκοπή της λάμας και να ελαττώσουν τη ροή 
του λαδιού. Να καθαρίζετε τα ρινίσματα και την πριο-
νόσκονη κάθε φορά που ακονίζετε ή αντικαθιστάτε την 
αλυσίδα πριονιού.
► Εικ.55

Καθαρισμός του καλύμματος 
αλυσοτροχού
Στο εσωτερικό του καλύμματος αλυσοτροχού θα συσ-
σωρευτούν ρινίσματα και πριονόσκονη. Αφαιρέστε το 
κάλυμμα αλυσοτροχού και την αλυσίδα πριονιού από 
το εργαλείο και μετά καθαρίστε τα ρινίσματα και την 
πριονόσκονη.
► Εικ.56

Καθαρισμός οπής παροχής λαδιού
Μπορεί να παρουσιαστεί συσσώρευση σκόνης και 
σωματιδίων εντός της οπής παροχής λαδιού στη διάρ-
κεια της λειτουργίας. Αυτή η σκόνη ή σωματίδια μπορεί 
να παρεμποδίζει τη ροή λαδιού και να προκαλέσει 
ανεπαρκή λίπανση ολόκληρης της αλυσίδας πριονιού. 
Όταν παρατηρηθεί κακή παροχή λαδιού λίπανσης στο 
πάνω μέρος της κατευθυντήριας λάμας, καθαρίστε την 
οπή παροχής λαδιού ως ακολούθως.
1.	 Αφαιρέστε το κάλυμμα αλυσοτροχού και την αλυ-
σίδα πριονιού από το εργαλείο.
2.	 Αφαιρέστε τη σκόνη ή τα μικρά σωματίδια χρησι-
μοποιώντας ένα κατσαβίδι με επίπεδη μύτη ή κάποιο 
παρόμοιο εργαλείο.
► Εικ.57:   ‌�1. Κατσαβίδι με επίπεδη μύτη 2. Οπή παρο-

χής λαδιού

3.	 Τοποθετήστε την κασέτα μπαταριών στο εργαλείο. 
Τραβήξτε τη σκανδάλη διακόπτη ώστε η συσσωρευμένη 
σκόνη και τα σωματίδια να αποβληθούν από την οπή 
παροχής λαδιού μέσω της ροής λαδιού.
4.	 Αφαιρέστε την κασέτα μπαταριών από το εργα-
λείο. Τοποθετήστε εκ νέου την αλυσίδα πριονιού και το 
κάλυμμα αλυσοτροχού στο εργαλείο.

Αντικατάσταση του αλυσοτροχού

ΠΡΟΣΟΧΗ: Ένας φθαρμένος αλυσοτροχός θα 
προκαλέσει φθορά στη νέα αλυσίδα πριονιού. 
Σε αυτή την περίπτωση αντικαταστήστε τον 
αλυσοτροχό.

Πριν από την τοποθέτηση μιας νέας αλυσίδας πριονιού, 
ελέγξτε την κατάσταση του αλυσοτροχού. Αν ο αλυ-
σοτροχός είναι φθαρμένος ή έχει ζημιά, απευθυνθείτε 
σε εξουσιοδοτημένα κέντρα σέρβις της Makita για 
αντικατάσταση.
► Εικ.58:   ‌�1. Αλυσοτροχός 2. Φθαρμένες περιοχές

Αποθήκευση του εργαλείου
1.	 Καθαρίστε το εργαλείο πριν από τη φύλαξη. 
Αφαιρέστε τυχόν ροκανίδια και πριονίδι από το εργαλείο 
μετά από την αφαίρεση του καλύμματος αλυσοτροχού.
2.	 Μετά από τον καθαρισμό του εργαλείου, αφήστε 
το σε λειτουργία χωρίς φορτίο ώστε να λιπανθεί η αλυ-
σίδα πριονιού και η κατευθυντήρια λάμα.
3.	 Καλύψτε την κατευθυντήρια λάμα με το κάλυμμα 
κατευθυντήριας λάμας και μετά κοντύνετε τον σωλήνα.
4.	 Αδειάστε το δοχείο λαδιού.

Οδηγίες για περιοδική συντήρηση
Για τη διασφάλιση της μακράς ζωής λειτουργίας, την αποφυγή της ζημιάς και τη διασφάλιση της πλήρους λειτουρ-
γικότητας των δυνατοτήτων ασφάλειας, πρέπει να εκτελείτε τις ακόλουθες εργασίες συντήρησης σε τακτά χρονικά 
διαστήματα. Η εγγύηση θα αναγνωριστεί μόνο εάν εκτελείτε σωστά τις εργασίες αυτές σε τακτά χρονικά διαστήματα. 
Εάν δεν εκτελέσετε τις συνιστώμενες εργασίες συντήρησης, μπορεί να προκληθούν ατυχήματα! Ο χρήστης του 
εργαλείου δεν πρέπει να εκτελεί εργασίες συντήρησης που δεν περιγράφονται στο εγχειρίδιο οδηγιών. Όλες αυτές οι 
εργασίες πρέπει να εκτελούνται από εξουσιοδοτημένο κέντρο σέρβις.
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Στοιχείο ελέγχου / Χρόνος 
λειτουργίας

Πριν από τη 
λειτουργία

Κάθε ημέρα Κάθε 
εβδομάδα

Κάθε 3 μήνες Κάθε χρόνο Πριν από την 
αποθήκευση

Ολόκληρο το 
εργαλείο

Επιθεωρήστε. - - - - -

Καθαρίστε. - - - - -

Ελέγξτε σε 
εξουσιοδοτη-
μένο κέντρο 
σέρβις.

- - - -

Αλυσίδα 
πριονιού

Επιθεωρήστε. - - - - -

Ακονίστε εάν 
απαιτείται.

- - - - -

Κατευθυντήρια 
λάμα

Επιθεωρήστε. - - - -

Αφαιρέστε 
από το 
εργαλείο.

- - - - -

Λίπανση 
αλυσίδας

Ελέγξτε την 
παροχή 
τροφοδοσίας 
λαδιού.

- - - - -

Σκανδάλη 
διακόπτης

Επιθεωρήστε. - - - - -

Μοχλός 
ασφάλισης

Επιθεωρήστε. - - - - -

Καπάκι 
δοχείου 
λαδιού

Ελέγξτε ότι 
είναι σφιγμένο.

- - - - -

Βίδες και 
παξιμάδια

Επιθεωρήστε. - - - - -

ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΩΝ
Πριν ζητήσετε επισκευές, εκτελέστε αρχικά τη δική σας επιθεώρηση. Αν εντοπίσετε πρόβλημα που δεν επεξηγείται 
στο εγχειρίδιο, μην επιχειρήσετε να αποσυναρμολογήσετε το εργαλείο. Αντ’ αυτού, ζητήστε βοήθεια από εξουσιοδο-
τημένα κέντρα εξυπηρέτησης της Makita και πάντοτε να χρησιμοποιείτε γνήσια ανταλλακτικά της Makita.

Κατάσταση δυσλειτουργίας Αιτία Ενέργεια

Το εργαλείο δεν ξεκινά. Δεν είναι τοποθετημένη η κασέτα 
μπαταριών.

Τοποθετήστε μια φορτισμένη κασέτα 
μπαταριών.

Πρόβλημα μπαταρίας (χαμηλή τάση). Επαναφορτίστε την κασέτα μπαταριών. 
Εάν η επαναφόρτιση δεν είναι αποτε-
λεσματική, αντικαταστήστε την κασέτα 
μπαταριών.

Ο διακόπτης κύριας λειτουργίας είναι 
ανενεργός.

Το εργαλείο απενεργοποιείται αυτόματα αν 
δεν λειτουργεί για μια καθορισμένη χρονική 
περίοδο. Ενεργοποιήστε ξανά τον διακό-
πτη κύριας λειτουργίας.

Το μοτέρ σταματά να λειτουργεί μετά από 
μικρή χρήση.

Το επίπεδο φόρτισης μπαταρίας είναι 
χαμηλό.

Επαναφορτίστε την κασέτα μπαταριών. 
Εάν η επαναφόρτιση δεν είναι αποτε-
λεσματική, αντικαταστήστε την κασέτα 
μπαταριών.

Δεν υπάρχει λάδι στην αλυσίδα. Το δοχείο λαδιού είναι άδειο. Γεμίστε το δοχείο λαδιού.

Η εγκοπή οδηγού λαδιού είναι βρόμικη. Καθαρίστε την εγκοπή.
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Κατάσταση δυσλειτουργίας Αιτία Ενέργεια

Το εργαλείο δεν φτάνει τις μέγιστες ΣΑΛ. Η κασέτα μπαταριών δεν είναι σωστά 
τοποθετημένη.

Τοποθετήστε την κασέτα μπαταριών όπως 
περιγράφεται σε αυτό το εγχειρίδιο.

Η ισχύς της μπαταρίας μειώνεται. Επαναφορτίστε την κασέτα μπαταριών. 
Εάν η επαναφόρτιση δεν είναι αποτε-
λεσματική, αντικαταστήστε την κασέτα 
μπαταριών.

Το σύστημα μετάδοσης κίνησης δεν λει-
τουργεί σωστά.

Απευθυνθείτε στο εξουσιοδοτημένο κέντρο 
σέρβις της περιοχής σας για επισκευή.

Η λυχνία κύριας λειτουργίας αναβοσβήνει 
με πράσινο χρώμα.

Τραβήξατε τη σκανδάλη διακόπτη κάτω 
από μη λειτουργικές συνθήκες.

Τραβήξτε τη σκανδάλη διακόπτη αφού 
ενεργοποιήσετε το διακόπτη κύριας 
λειτουργίας.

Ασυνήθιστοι κραδασμοί:  
Διακόψτε αμέσως τη λειτουργία του 
εργαλείου!

Η κατευθυντήρια λάμα ή η αλυσίδα πριο-
νιού είναι χαλαρή.

Ρυθμίστε την κατευθυντήρια λάμα και το 
τέντωμα της αλυσίδας πριονιού.

Δυσλειτουργία εργαλείου. Απευθυνθείτε στο εξουσιοδοτημένο κέντρο 
σέρβις της περιοχής σας για επισκευή.

Η αλυσίδα πριονιού δεν μπορεί να 
εγκατασταθεί.

Ο συνδυασμός της αλυσίδας πριονιού και 
του αλυσοτροχού δεν είναι σωστό.

Χρησιμοποιήστε το σωστό συνδυασμό 
της αλυσίδας πριονιού και του αλυσοτρο-
χού αναφερόμενοι στην ενότητα με τις 
προδιαγραφές.

ΠΡΟΑΙΡΕΤΙΚΑ 
ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΑ

ΠΡΟΣΟΧΗ: Αυτά τα εξαρτήματα ή προσαρ-
τήματα συνιστώνται για χρήση με το εργαλείο 
Makita που περιγράφτηκε στις οδηγίες αυτές. Η 
χρήση οποιωνδήποτε άλλων εξαρτημάτων ή προ-
σαρτημάτων μπορεί να προκαλέσει κίνδυνο τραυμα-
τισμού σε άτομα. Να χρησιμοποιείτε τα εξαρτήματα ή 
προσαρτήματα μόνο για την χρήση που προορίζονται.

Εάν χρειάζεστε οποιαδήποτε βοήθεια για περισσότερες 
πληροφορίες σε σχέση με αυτά τα εξαρτήματα, αποταν-
θείτε στο τοπικό σας κέντρο εξυπηρέτησης Makita.
•	 Αλυσίδα πριονιού
•	 Κατευθυντήρια λάμα
•	 Κάλυμμα κατευθυντήριας λάμας
•	 Γωνιακό προσάρτημα
•	 Λίμα
•	 Γνήσια μπαταρία και φορτιστής της Makita

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Αν αγοράσετε μια κατευ-
θυντήρια λάμα με μήκος διαφορετικό από αυτό 
της τυπικής κατευθυντήριας λάμας, αγοράστε 
επίσης ένα κατάλληλο κάλυμμα κατευθυντήριας 
λάμας. Πρέπει να ταιριάζει και να καλύπτει πλή-
ρως την κατευθυντήρια λάμα στο εργαλείο.

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Μερικά στοιχεία στη λίστα μπορεί να 
συμπεριλαμβάνονται στη συσκευασία εργαλείου ως 
στάνταρ εξαρτήματα. Μπορεί να διαφέρουν ανάλογα 
με τη χώρα.
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TÜRKÇE (Orijinal talimatlar)

TEKNİK ÖZELLİKLER
Model: UA004G

Tam uzunluk
(kılavuz çubuk, batarya ve ek parça olmadan)

2.516 - 3.748 mm

Anma voltajı D.C. 36 V - 40 V maks

Net ağırlık *1 7,8 kg

*2 7,8 - 9,5 kg

Standart kılavuz çubuk uzunluğu 30 cm

Önerilen kılavuz çubuk 
uzunluğu

90PX / 91PX / M41 / M43 ile 25 - 30 cm

Kullanılabilir testere zinciri türü 
(aşağıdaki tabloya bakın)

90PX / 91PX / M41 / M43

Zincir hızı 0 - 20 m/s  
(0 - 1.200 m/min)

Zincir yağı tank hacmi 160 cm3

Koruma sınıfı IPX4

•	 Sürekli yapılan araştırma ve geliştirmelerden dolayı, burada belirtilen özellikler önceden bildirilmeksizin 
değiştirilebilir.

•	 Teknik özellikler ülkeden ülkeye farklılık gösterebilir.
*1: Ağırlık, en büyük batarya kartuşu ve boş yağ tankı ile, kılavuz çubuk, zincir, omuz askısı ve ek parça olmadan, EN 
ISO11680-1 standardına göredir.
*2: EPTA Prosedürü 01/2014 uyarınca en hafif ve en ağır ağırlık kombinasyonu. Ağırlık, ekli aksesuara/aksesuarlara 
ve batarya kartuşuna bağlı olarak farklılık gösterebilir.

Geçerli batarya kartuşu ve şarj aleti
Batarya kartuşu BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4040F* / BL4050F* / BL4080F*

* : Önerilen batarya

Şarj aleti DC40RA / DC40RB / DC40RC / DC40WA

•	 Yukarıda listelenen batarya kartuşlarının ve şarj aletlerinin bazıları yaşadığınız bölgeye bağlı olarak mevcut 
olmayabilir.

UYARI: Sadece yukarıda listelenen batarya kartuşlarını ve şarj aletlerini kullanın. Başka batarya kartuş-
larının ve şarj aletlerinin kullanılması yaralanma ve/veya yangına neden olabilir.

Önerilen kablo bağlantılı güç kaynağı
Taşınabilir güç ünitesi PDC01 / PDC1200 / PDC1500

•	 Yukarıda listelenen kablo bağlantılı güç kaynakları yaşadığınız bölgeye bağlı olarak mevcut olmayabilir.
•	 Kablo bağlantılı güç kaynağını kullanmadan önce, üzerindeki uyarı işaretlerini ve talimatı okuyun.

Testere zinciri, kılavuz çubuk ve zincir dişlisi kombinasyonu
Testere zinciri türü 90PX / M41

Zincir bağlantılarının sayısı 46

Kılavuz çubuk Kılavuz çubuk uzunluğu 30 cm

Kesme uzunluğu 296 mm

Diş aralığı 3/8″

Zincir kalınlığı 1,1 mm

Tip Zincir dişlisi pala burnu

Zincir dişlisi Diş sayısı 6

Diş aralığı 3/8″
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Testere zinciri türü 91PX / M43

Zincir bağlantılarının sayısı 46

Kılavuz çubuk Kılavuz çubuk uzunluğu 30 cm

Kesme uzunluğu 296 mm

Diş aralığı 3/8″

Zincir kalınlığı 1,3 mm

Tip Zincir dişlisi pala burnu

Zincir dişlisi Diş sayısı 6

Diş aralığı 3/8″

UYARI: Kılavuz çubuk ile testere zincirinin uygun bir kombinasyonunu kullanın. Aksi takdirde kişisel yaralan-
malar meydana gelebilir.

Semboller
Ekipmanı için kullanılabilecek semboller aşağıda göste-
rilmiştir. Kullanmadan önce anlamlarını anladığınızdan 
emin olun.

Kullanma kılavuzunu okuyun.

Kask, koruyucu gözlük ve kulak koruyucu 
takın.

Koruyucu eldiven giyin.

Altı kaymayan sağlam ayakkabılar giyin. 
Çelik burunlu güvenlik ayakkabıları önerilir.

Elektrik hatlarına karşı dikkatli olun, elektrik 
çarpma riski.

En az 15 m uzakta durun.

İzin verilen maksimum kesme uzunluğu

Zincir hareketinin yönü

Zincir yağı tankı

Sıcak yüzeyler - Parmaklar veya ellerde 
yanıklara neden olabilir.

 
Ni-MH
Li-ion

Sadece AB ülkeleri için
Ekipmanda tehlikeli bileşenler bulundu-
ğundan dolayı atık elektrikli ve elektronik 
ekipmanlar, aküler ve bataryalar çevre ve 
insan sağlığı üzerinde olumsuz etkiye yol 
açabilir.
Elektrikli ve elektronik cihazları veya batar-
yaları evsel atıklarla birlikte atmayın!
Atık elektrikli ve elektronik ekipmanlar ile 
akümülatörler ve bataryalar hakkındaki 
Avrupa Direktifi ve söz konusu direktifin 
ulusal yasalara uyarlanması gereğince 
atık elektrikli ekipmanlar, bataryalar ve 
akümülatörler ayrı olarak depolanmalı ve 
çevre koruma hakkındaki mevzuata uygun 
olarak faaliyet gösteren ayrı bir kentsel atık 
toplama noktasına teslim edilmelidir.
Bu husus, ekipmanın üzerine yerleştirilmiş 
üzerinde çarpı işareti bulunan tekerlekli 
çöp kovası simgesi ile belirtilmiştir.

AB Dış Mekan Gürültü Direktifi uyarınca 
garanti edilen ses gücü seviyesi.

Avustralya NSW Gürültü Kontrol Mevzuatı 
uyarınca ses gücü seviyesi

Kullanım amacı
Bu alet dalları budamak için tasarlanmıştır.

Gürültü
Tipik A-ağırlıklı gürültü düzeyi (ISO22868(ISO11680-1) 
standardına göre belirlenen):
Ses basınç seviyesi (LpA): 90 dB (A)
Ses gücü düzeyi (LWA): 105 dB (A)
Belirsizlik (K): 3 dB (A)

NOT: Beyan edilen gürültü emisyonu değer(ler)i bir 
standart test yöntemine uygun şekilde ölçülmüştür ve 
bir aleti bir başkasıyla karşılaştırmak için kullanılabilir.
NOT: Beyan edilen gürültü emisyonu değer(ler)
i bir ön maruz kalma değerlendirmesi olarak da 
kullanılabilir.

UYARI: Kulak koruyucuları takın.
UYARI: Elektrikli aletin gerçek kullanımı sıra-

sındaki gürültü emisyonu, aletin kullanım biçim-
lerine, özellikle işlenen iş parçasının türüne bağlı 
olarak beyan edilen değer(ler)den farklı olabilir.

UYARI: Gerçek kullanım koşullarındaki tah-
mini maruziyeti baz alan, operatörü koruyacak 
güvenlik önlemlerini mutlaka belirleyin (çalışma 
döngüsü içerisinde aletin kapalı olduğu ve aktif 
durumda olmasının yanı sıra boşta çalıştığı 
zamanlar gibi, bütün zaman dilimleri göz önünde 
bulundurarak).
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Titreşim

Sol kol (Ön sap) Sağ kol (Arka sap) Geçerli standart

ah (m/s2) Belirsizlik K (m/s2) ah (m/s2) Belirsizlik K (m/s2)

2,5 1,5 3,1 1,5 ISO22867(ISO11680-1)

NOT: Beyan edilen titreşim toplam değer(ler)i bir standart test yöntemine uygun şekilde ölçülmüştür ve bir aleti bir 
başkasıyla karşılaştırmak için kullanılabilir.
NOT: Beyan edilen titreşim toplam değer(ler)i bir ön maruz kalma değerlendirmesi olarak da kullanılabilir.

UYARI: Elektrikli aletin gerçek kullanımı sırasındaki titreşim emisyonu, aletin kullanım biçimlerine, 
özellikle işlenen iş parçasının türüne bağlı olarak beyan edilen değer(ler)den farklı olabilir.

UYARI: Gerçek kullanım koşullarındaki tahmini maruziyeti baz alan, operatörü koruyacak güvenlik 
önlemlerini mutlaka belirleyin (çalışma döngüsü içerisinde aletin kapalı olduğu ve aktif durumda olmasının 
yanı sıra boşta çalıştığı zamanlar gibi, bütün zaman dilimleri göz önünde bulundurarak).

Uygunluk Beyanları
Sadece Avrupa ülkeleri için
Uygunluk beyanları bu kullanma kılavuzuna Ek A olarak 
eklenmiştir.

GÜVENLİK UYARILARI
Genel elektrikli alet güvenliği 
uyarıları

UYARI  Bu elektrikli aletle birlikte verilen tüm 
güvenlik uyarılarını, talimatları, resimli açıklamaları 
ve teknik özellikleri okuyun. Aşağıda listelenen tali-
matların herhangi birine uyulmaması elektrik çarpması, 
yangın ve/veya ciddi yaralanma ile sonuçlanabilir.

Tüm uyarıları ve talimatları ile-
ride başvurmak için saklayın.
Uyarılardaki “elektrikli alet” terimi ile ya prizden çalışan 
(kordonlu) elektrikli aletiniz ya da kendi aküsü ile çalı-
şan (kordonsuz) elektrikli aletiniz kastedilmektedir.

Akülü Yüksek Dal Budama Testeresi 
Güvenlik Uyarıları

Genel önlemler
1.	 Aleti çalıştırmadan önce aletin kullanımına 

aşina olmak için bu kullanma kılavuzunu 
okuyun.

2.	 Aleti, aletin kullanımı hakkında yeterli deneyim 
veya bilgisi olmayan kişilere ödünç vermeyin.

3.	 Aleti ödünç verirken bu kullanma kılavuzunu 
mutlaka iliştirin.

4.	 Çocukların ve 18 yaş altındaki gençlerin aleti 
kullanmalarına izin vermeyin. Onları aletten 
uzak tutun.

5.	 Aleti azami özen ve dikkatle kullanın.
6.	 Alkol veya ilaç aldıktan sonra ya da yorgun 

veya hasta hissettiğinizde aleti kesinlikle 
kullanmayın.

7.	 Alet üzerinde asla değişiklik yapmaya 
kalkışmayın.

8.	 Özellikle yıldırım düşmesi riski olan kötü hava 
koşullarında aleti kullanmayın. Bu şekilde yıldı-
rım çarpma riskini azaltabilirsiniz.

9.	 Ulusal mevzuat, aletin kullanımını kısıtlayabi-
lir. Aletin kullanımıyla ilgili kendi ülkenizdeki 
düzenlemeleri takip edin.

Kişisel koruyucu ekipman
1.	 Uçuşan çer çöp veya düşen nesnelerden ken-

dinizi korumak için güvenlik kaskı, koruyucu 
gözlük ve koruyucu eldiven takın.

2.	 İşitme kaybını engellemek için kulak tıkacı gibi 
kulak koruyucu takın.

3.	 Güvenli çalışma için iş tulumu ve sağlam, 
kaymaz ayakkabı gibi uygun giysi ve ayakkabı 
giyin. Bol kıyafet giymeyin veya takı takmayın. 
Bol kıyafet, takı veya uzun saç hareketli parçalara 
kaptırılabilir.

4.	 Testere zinciri ile işlem yaparken veya zincir 
gerginliğini ayarlarken koruyucu eldiven takın. 
Testere zinciri çıplak elleri ciddi biçimde kesebilir.

Çalışma alanı güvenliği
1.	 Aleti elektrik hatları ve iletişim kablolarından 

(bunlara temas eden tüm dallar dahil) en az 
15 m uzaktan tutun. Yüksek gerilim hatlarına 
aletle dokunulması ya da yaklaşılması ölüme 
ya da ciddi yaralanmalara neden olabilir. 
Çalışmaya başlamadan önce, çalışma alanının 
etrafındaki elektrik hatlarına ve elektrikli çitlere 
dikkat edin.

2.	 Aleti sadece aydınlık bir ortamda ve gün 
ışığında kullanın. Aleti karanlıkta ya da sisli 
havada kullanmayın.

3.	 Kullanım sırasında, asla sabit olmayan ya da 
kaygan bir yüzeyde veya dik meyilli bir yerde 
durmayın. Soğuk mevsimlerde, buz ve kara 
karşı dikkatli olun ve her zaman yere sağlam 
bastığınızdan emin olun.

4.	 Kullanım sırasında, etrafınızdaki kişileri ya da 
hayvanları aletten en az 15 m uzakta tutun. Biri 
yaklaştığı anda aleti durdurun.

5.	 İki veya daha fazla kişi ile çalışırken aranızda 
en az 15 m veya daha fazla mesafe bırakın ve 
bir gözlemci bulundurun.

6.	 Çalıştırmadan önce, çalışma alanında tel örgü, 
duvar ya da başka katı nesnelerin olup olmadı-
ğına bakın. Bunlar testere zincirine zarar verebilir.
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Hazırlık
1.	 Aleti monte etmeden veya ayarlamadan önce 

aleti kapatın ve batarya kartuşunu çıkarın.
2.	 Testere zinciri ile işlem yapmadan veya zincir 

gerginliğini ayarlamadan önce koruyucu eldi-
ven takın.

3.	 Aleti çalıştırmadan önce aleti hasarlara, gev-
şek vidalara/somunlara veya hatalı montaja 
karşı kontrol edin. Kör testere zincirini bileyin. 
Testere zinciri eğilir veya hasar görürse değiş-
tirin. Tüm kontrol kollarını ve anahtarları kont-
rol ederek rahat çalıştıklarını görün. Sapları 
temizleyin ve kurulayın.

4.	 Alet hasarlı veya tamamen monte edilmemiş 
ise aleti çalıştırmaya asla kalkışmayın. Aksi 
takdirde ciddi yaralanmaya neden olabilir.

5.	 Omuz askısını kullanıcının vücut ölçüsüne 
uyacak şekilde ayarlayın.

6.	 Zincir gerginliğini düzgün bir şekilde ayarlayın. 
Gerekirse zincir yağını doldurun.

Aletin çalıştırılması
1.	 Aleti çalıştırmadan önce kişisel koruyucu 

ekipman giyin.
2.	 Aleti çalıştırmadan önce, çalışma alanında 

insan veya hayvan olmadığından emin olun.
3.	 Batarya kartuşunu takarken testere zincirini 

ve kılavuz çubuğu vücudunuzdan ve yer dahil 
diğer nesnelerden uzak tutun. Çalıştırırken tes-
tere zinciri hareket edebilir ve ciddi yaralanmaya 
veya testere zincirinde ve/veya maddi zarara 
neden olabilir.

4.	 Aleti sağlam bir zemine koyun. Dengenizi koru-
yun ve yere sağlam basın.

Kullanım
1.	 Acil bir durumda, aleti derhal kapatın.
2.	 İşlem sırasında herhangi bir olağan dışı koşul 

fark ederseniz (örneğin gürültü, titreşim) aleti 
kapatın. Durumun nedeni anlaşılıp çözülene 
kadar aleti kullanmayın.

3.	 Alet kapatıldıktan sonra kısa bir süre testere 
zinciri hareket etmeye devam eder. Testere 
zincirine dokunmak için acele etmeyin.

4.	 Çalışma sırasında, omuz askısını kullanın. Aleti 
sağ tarafınızda sıkı bir şekilde tutun.

5.	 İster sağlak, ister solak olun; ön sapı 
sol elinizle, arka sapı sağ elinizle tutun. 
Parmaklarınızı baş parmaklarınızla birlikte 
sapların etrafına kenetleyin.

6.	 Bu aleti sadece yalıtımlı kavrama yüzeyin-
den tutun çünkü testere zinciri görünmeyen 
elektrik kablolarına temas edebilir. Testere 
zincirinin “akımlı” bir telle temas etmesi uzun 
erişimli budama aletinin yalıtımsız metal kısımla-
rını “akımlı” hale getirebilir ve kullanıcıyı elektrik 
şokuna maruz bırakabilir.

7.	 Aleti asla tek elle kullanmaya çalışmayın. 
Kontrolün kaybedilmesi ciddi ya da ölümcül 
yaralanmalarla sonuçlanabilir. Yaralanma 
riskini azaltmak için, ellerinizi ve ayaklarınızı 
testere zincirinden uzak tutun.

8.	 Fazla ileriye uzanmaya çalışmayın. Her zaman 
yere sağlam basın ve dengenizi koruyun. 
Tökezlememek için, ağaç kütükleri, kökler 

ve çukur alanlar gibi gizli engellere dikkat 
edin. Düşen dalları ve diğer nesneleri ortadan 
kaldırın.

9.	 Kontrol kaybından sakınmak için asla bir mer-
divenin üzerinde veya ağaçta çalışmayın.

10.	 Alet ağır bir darbe alır ya da düşerse, çalış-
maya devam etmeden önce durumunu kontrol 
edin. Herhangi bir hasar veya tereddüt duru-
munda kontrol ve onarım için Makita yetkili 
servis merkezimize başvurun.

11.	 Aletin başlığına dokunmayın. Aletin başlığı 
çalışma sırasında ısınır.

12.	 Yorgunluk nedeniyle kontrol kaybı oluşmasını 
önlemek için dinlenin. Saatte bir 10 ila 20 dakika 
dinlenmeniz önerilir.

13.	 Aleti kısa bir süreliğine bile olsa bıraktığınızda, 
daima aleti kapatın ve batarya kartuşunu çıka-
rın. Çalışır haldeyken gözetimsiz bir şekilde bıra-
kılan alet yetkisiz bir kişi tarafından kullanılabilir ve 
ciddi kazalara sebep olabilir.

14.	 Aleti kullanırken sağ elinizi omuz yüksekliğini-
zin üzerine kaldırmayın.

15.	 Kullanım sırasında testere zincirini asla taş ve 
çivi gibi sert nesnelere vurmayın. Duvar, tel çit 
veya benzerlerine yakın dalları keserken daha 
dikkatli olun.

16.	 Dallar alete takılırsa mutlaka aleti durdurun ve 
batarya kartuşunu çıkarın. Aksi takdirde yanlış-
lıkla çalıştırmak ciddi yaralanmaya sebep olabilir.

17.	 Testere zinciri tıkanırsa temizlemeden önce 
mutlaka aleti kapatın ve batarya kartuşunu 
çıkarın.

18.	 Testere zinciri tıkanmış haldeyken aletin hız-
landırılması yükü artırır ve alete zarar verir.

19.	 Dalları kesmeden önce düşen daldan kaçacak 
bir alan bırakın. Önce dallar gibi engelleri 
çalışma alanından kaldırın. Tüm alet ve eşya-
ları kaçış alanından başka güvenli bir yere 
taşıyın.

20.	 Dalları kesmeden önce dalların durumunu, 
bitişikteki ağaçları, rüzgar yönünü, vb. dikkate 
alarak dalların düşme yönünü kontrol edin. 
Dalın düşme yönüne ve yere vuran dalın geri 
sekmesine azami dikkat edin.

21.	 Aleti asla 60°’den daha fazla bir açıda tutma-
yın. Aksi takdirde düşen nesneler kullanıcıya 
çarparak ciddi yaralanmaya neden olabilir. 
Asla kesilmekte olan dalın altında durmayın.

22.	 Kırık veya eğik dallara dikkat edin. Bunlar kesim 
sırasında sekerek beklenmedik yaralanmaya 
neden olabilir.

23.	 Kesmeyi planladığınız dalları kesmeden önce 
bunların etrafındaki dalları ve yaprakları 
temizleyin. Aksi takdirde testere zinciri bunlara 
takılabilir.

24.	 Testere zincirinin kesim kanalına takılmasını 
önlemek için testere zincirini kesim kanalından 
çekmeden kolu bırakmayın.

25.	 Testere zinciri kesim kanalında sıkışırsa derhal 
aleti durdurun, kesim kanalını açmak için dalı 
dikkatlice oynatın ve ardından testere zincirini 
bırakın.

26.	 Geri tepmeden (kullanıcıya doğru döner tep-
kisel güç) sakının. Geri tepmeyi önlemek için 
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asla kılavuz çubuk burnunu kullanmayın veya 
delici kesim yapmayın. Kılavuz çubuk burnu-
nun konumuna her zaman dikkat edin.

27.	 Zincir gerginliğini sık sık kontrol edin. Zincir 
gerginliğini kontrol ederken veya ayarlarken 
aleti kapatın ve batarya kartuşunu çıkarın. 
Gerginlik gevşekse gerdirin.

28.	 Aleti çamurlu zeminde, ıslak yamaçlarda veya 
kaygan yerlerde kullanırken dengenize dikkat 
edin.

29.	 Aleti su birikintisine sokmayın.
30.	 Aleti dışarıda yağmur altında gözetimsiz 

bırakmayın.
Titreşim
1.	 Aşırı titreşime maruz kalmak kullanıcının kan 

damarlarına veya sinir sistemine zarar verir ve 
parmaklarda, ellerde veya bileklerde aşağıdaki 
belirtilere neden olur: “Uyuklama” (uyuşma), 
karıncalanma, ağrı, bıçak saplanıyor hissi veya 
cilt renginde ya da ciltte değişme. Bu belirtiler-
den herhangi biri olursa bir doktora görünün.
“Beyaz parmak hastalığı” riskini azaltmak için 
çalışma sırasında ellerinizi sıcak tutun ve alet 
ile aksesuarlara iyi bakın.
Çalışma süresi için yerel düzenlemelere veya 
doktorunuzun tavsiyesine uyun.

Taşıma
1.	 Aleti taşımadan önce aleti kapatın ve batarya 

kartuşunu çıkarın. Taşıma sırasında kılavuz 
çubuk kılıfını mutlaka takın.

2.	 Aleti taşırken, sapı tutarak yatay konumda 
taşıyın.

Bakım
1.	 Ekipmanınıza yetkili servis merkezimizce, 

daima yalnızca orijinal yedek parçalar kulla-
nılarak servis yaptırın. Yanlış onarım ve kötü 
bakım aletin ömrünü kısaltabilir ve kaza riskini 
arttırabilir.

2.	 Herhangi bir bakım veya tamir işlemi yapma-
dan ya da aleti temizlemeden önce daima aleti 
kapatın ve batarya kartuşunu çıkarın. Aletin 
soğumasını bekleyin.

3.	 Testere zinciri ile uğraşırken daima koruyucu 
eldiven kullanın.

4.	 Her kullanımdan sonra, ayar vidaları hariç tüm 
vidaları ve somunları sıkın.

5.	 Testere zincirini keskin tutun. Testere zinciri 
körelir ve kesim performansı düşerse Makita 
yetkili servis merkezinden bilemelerini veya 
yenisiyle değiştirmelerini isteyin.

6.	 Bu kullanma kılavuzunda anlatılmayan hiçbir 
bakım veya onarım işi yapmaya kalkışmayın. 
Bu tür işler için Makita yetkili servis merkezine 
başvurun.

7.	 Sadece orijinal Makita yedek parça ve akse-
suarlarını kullanın. Üçüncü taraflarca sağlanan 
parça veya aksesuarların kullanımı aletin arıza-
lanması, maddi hasara ve/veya ciddi yaralanmaya 
neden olabilir.

Saklama
1.	 Aleti saklamadan önce, tam bir temizlik ve 

bakım yapın. Kılavuz çubuk kılıfını takın. 
Batarya kartuşunu çıkarın. Alet soğuduktan 

sonra zincir yağını boşaltın.
2.	 Aleti, çocukların ulaşamayacağı, kuru ve yük-

sek ya da kilitli bir yerde saklayın.
3.	 Aleti herhangi bir yere, örneğin duvara, daya-

mayın. Aksi takdirde aniden düşebilir ve yaralan-
maya neden olabilir.

4.	 Aleti depolarken doğrudan güneş ışığı ve yağ-
murdan sakının, ısınmayacak veya nemlenme-
yecek bir yerde depolayın.

Elektrik ve batarya güvenliği
1.	 Bataryayı/bataryaları ateşe atmayın. Batarya 

hücresi patlayabilir. Bertaraf etmeye ilişkin olası 
özel talimatlar için yerel yönetmelikleri kontrol 
edin.

2.	 Batarya/bataryaları açmayın ya da batarya(lar) 
üzerinde değişiklik yapmayın. Ortaya çıkan 
elektrolit aşındırıcıdır ve gözlere ya da cilde zarar 
verebilir. Yutulduğu takdirde zehirli olabilir.

3.	 Bataryayı yağmurda veya ıslak yerlerde şarj 
etmeyin.

4.	 Bataryayı açık alanda şarj etmeyin.
5.	 Şarj aleti fişi ve şarj aleti terminalleri dahil şarj 

aletine ıslak ellerle dokunmayın. 
6.	 Tehlikeli ortamlardan kaçının. Aleti nemli ya da 

ıslak yerlerde kullanmayın ve yağmura maruz 
bırakmayın. Makinenin içine su girmesi elektrik 
çarpması riskini arttıracaktır.

7.	 Bataryayı yağmurda değiştirmeyin.

BU TALİMATLARI SAKLAYIN.
UYARI: Ürünü kullanırken (defalarca kulla-

nınca kazanılan) rahatlık ve tanıdıklık duygusu-
nun ilgili ürünün güvenlik kurallarına sıkı sıkıya 
bağlı kalmanın yerine geçmesine İZİN VERMEYİN. 
YANLIŞ KULLANIM veya bu kullanma kılavuzunda 
belirtilen emniyet kurallarına uymama ciddi yara-
lanmaya neden olabilir.

Batarya kartuşu hakkında önemli 
güvenlik talimatları

1.	 Batarya kartuşunu kullanmadan önce, tüm tali-
matları ve (1) batarya kartuşu, (2) batarya ve (3) 
ürün üzerindeki tüm uyarı işaretlerini okuyun.

2.	 Batarya kartuşunu parçalarına ayırmayın veya 
kurcalamayın. Yangın, aşırı ısı veya patlamaya 
neden olabilir.

3.	 Çalışma süresi aşırı derecede kısalmışsa kul-
lanmayı derhal bırakın. Aşırı ısınma, yanma 
riski hatta patlamaya neden olabilir.

4.	 Gözünüze elektrolit kaçarsa, gözlerinizi temiz 
suyla durulayın ve hemen tıbbi yardım alın. 
Görme kaybına yol açabilir.

5.	 Batarya kartuşuna kısa devre yaptırmayın:
(1)	 Terminallere herhangi bir iletken madde 

değdirmeyin.
(2)	 Batarya kartuşunu çiviler, madeni paralar, 

vb. gibi başka metal nesnelerle aynı kaba 
koymaktan kaçının.

(3)	 Batarya kartuşunu yağmura ya da suya 
maruz bırakmayın.

Kısa devre, büyük bir akım akışına, aşırı 
ısınmaya, olası yanıklara hatta bataryanın 
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bozulmasına yol açabilir.
6.	 Aleti ve batarya kartuşunu sıcaklığın 50 °C ya 

da daha yükseğe ulaştığı yerlerde saklamayın 
ve kullanmayın.

7.	 Aşırı derecede hasar görmüş ya da tamamen 
kullanılamaz durumda olsa bile batarya kartu-
şunu yakmayın. Batarya kartuşu ateşe atılırsa 
patlayabilir.

8.	 Batarya kartuşunu çivilemeyin, kesmeyin, 
ezmeyin, fırlatmayın, düşürmeyin ya da 
batarya kartuşuna sert bir nesne ile vurmayın. 
Bu eylemler yangın, aşırı ısı veya patlamaya 
neden olabilir.

9.	 Hasarlı bataryayı kullanmayın.
10.	 Aletin içerdiği lityum-iyon bataryalar Tehlikeli 

Eşyalar Yönetmeliğinin gereksinimlerine tabi-
dir. 
Ticari nakliye işlemleri için, örneğin üçüncü taraf-
lar, nakliye acenteleri tarafından yapılan nakliye-
lerde, paketleme ve etiketleme gereksinimlerine 
uyulmalıdır. 
Nakliyesi yapılacak ürünün hazırlanması için, 
tehlikeli maddeler konusunda uzman bir kişiye 
danışın. Lütfen muhtemelen daha ayrıntılı olan 
ulusal yönetmeliklere de uyun. 
Açık kontakları bantlayın ya da maskeleyin ve 
bataryayı paketin içinde hareket etmeyecek 
şekilde paketleyin.

11.	 Batarya kartuşunu bertaraf ederken aletten 
çıkarın ve güvenli bir yerde bertaraf edin. 
Bataryanın bertaraf edilmesi ile ilgili yerel 
düzenlemelere uyunuz.

12.	 Bataryaları sadece Makita tarafından belirtilen 
ürünlerle kullanın. Bataryaların uyumsuz ürün-
lere takılması; yangın, aşırı ısınma, patlama ya da 
elektrolit sızıntısına neden olabilir.

13.	 Alet uzun süre kullanılmayacaksa batarya 
aletten çıkarılmalıdır.

14.	 Kullanma sırasında ve sonrasında batarya 
kartuşu ısınarak yanıklara veya düşük sıcaklık 
yanıklarına yol açabilir. Sıcak batarya kartuş-
ları ile işlem yaparken dikkat edin.

15.	 Yanıklara neden olabilecek kadar sıcak olabi-
leceğinden kullandıktan hemen sonra aletin 

terminaline dokunmayın.
16.	 Batarya kartuşunun terminallerine, deliklerine 

ve kanallarına mıcır, toz veya toprak girmesine 
izin vermeyin. Aletin veya batarya kartuşunun 
ısınmasına, alev almasına, patlamasına ve arıza-
lanmasına neden olarak yanıklara veya yaralan-
maya yol açabilir.

17.	 Alet yüksek gerilim elektrik güç hatları yakı-
nında kullanımı desteklemediği sürece batarya 
kartuşunu yüksek gerilim elektrik güç hatları-
nın yakınında kullanmayın. Aletin veya batarya 
kartuşunun arızalanmasına veya bozulmasına 
neden olabilir.

18.	 Bataryayı çocuklardan uzak tutun.

BU TALİMATLARI MUHAFAZA 
EDİNİZ.

DİKKAT: Sadece orijinal Makita bataryalarını 
kullanın. Orijinal olmayan Makita bataryaları ya da 
üzerine değişiklik yapılmış bataryaların kullanımı 
bataryanın patlamasına ve sonuç olarak yangın, 
kişisel yaralanma ve hasara neden olabilir. Ayrıca 
Makita aleti ve şarj aletinin Makita tarafından sunulan 
garantisi de geçersiz olur.

Maksimum batarya ömrü için 
ipuçları
1.	 Batarya kartuşunu tamamen boşalmadan önce 

şarj edin. Aletin gücünün zayıflamaya başladı-
ğını fark ettiğinizde aleti durdurun ve batarya 
kartuşunu şarj edin.

2.	 Tam dolu bir batarya kartuşunu asla yeniden 
şarj etmeyin. Aşırı şarj etme bataryanın hizmet 
ömrünü kısaltır.

3.	 Batarya kartuşunu 10 °C - 40 °C oda sıcaklı-
ğında şarj edin. Sıcak bir batarya kartuşunu 
şarj etmeden önce soğumasını bekleyin.

4.	 Batarya kartuşunu kullanmıyorken aletten 
veya şarj aletinden çıkarın.

5.	 Uzun bir süre (altı aydan daha fazla) kullan-
madığınız durumlarda batarya kartuşunu şarj 
edin. 

PARÇALARIN TANIMI
► Şek.1

1 Ana güç lambası 2 Ana güç anahtarı 3 Askı

4 Güvenlik kilidi kolu 5 Batarya kartuşu 6 Anahtar tetik

7 Arka sap 8 Testere zinciri 9 Kılavuz çubuk

10 Yağ tankı kapağı 11 Kilitleme bileziği 12 Tespit somunu

13 Zincir ayar vidası 14 Kılavuz çubuk kılıfı 15 Ön sap
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İŞLEVSEL NİTELİKLER
DİKKAT: Alet üzerinde ayarlama veya işleyiş 

kontrolü yapmadan önce aletin kapalı ve batarya 
kartuşunun ayrılmış olduğundan daima emin 
olun.

Batarya kartuşunun takılması ve 
çıkarılması

DİKKAT: Batarya kartuşunu takmadan ya da 
çıkarmadan önce aleti daima kapatın.

DİKKAT: Batarya kartuşunu takarken veya 
çıkarırken aleti ve batarya kartuşunu sıkıca tutun. 
Aletin ve batarya kartuşunun sıkıca tutulmaması bun-
ların düşürülmesine sebep olabilir ve alet ve batarya 
kartuşunun zarar görmesine ya da ciddi yaralanma-
sına yol açabilir.

Batarya kartuşunu takmak için, batarya kartuşu üzerin-
deki dili yuvanın oluğu ile hizalayın ve kartuşu yerine 
oturtun. Kartuşu, küçük bir tık sesi ile yerine sabitlenene 
dek sonuna kadar ittirin. Şekilde gösterildiği gibi kırmızı 
göstergeyi görebiliyorsanız tam olarak kilitlenmemiş 
demektir.
Batarya kartuşunu çıkarmak için, kartuşun ön tarafın-
daki düğmeyi kaydırarak kartuşu aletten çıkarın.
► Şek.2:   ‌�1. Kırmızı gösterge 2. Düğme 3. Batarya 

kartuşu

DİKKAT: Batarya kartuşunu daima kırmızı 
gösterge görünmeyecek şekilde tam olarak takın. 
Yerine tam oturmazsa, aletten yanlışlıkla düşebilir, 
sizin ya da çevrenizdeki kişilerin yaralanmasına 
neden olabilir.

DİKKAT: Batarya kartuşunu zorlayarak takma-
yın. Kartuş kolay bir şekilde kaymıyorsa doğru yerleş-
tirilmemiş demektir.

Kalan batarya kapasitesinin 
gösterilmesi
Kalan batarya kapasitesini göstermesi için batarya 
kartuşu üzerindeki kontrol düğmesine basın. Gösterge 
lambaları birkaç saniye yanar.
► Şek.3:   ‌�1. Gösterge lambaları 2. Kontrol düğmesi

Gösterge lambaları Kalan 
kapasite

Yanıyor Kapalı Yanıp 
sönüyor

%75 ila %100

%50 ila %75

%25 ila %50

%0 ila %25

Gösterge lambaları Kalan 
kapasite

Yanıyor Kapalı Yanıp 
sönüyor

Bataryayı şarj 
edin.

Batarya 
arızalanmış 
olabilir.

NOT: Kullanım koşullarına ve ortam sıcaklığına bağlı 
olarak, gösterilen değer gerçek kapasiteden biraz 
farklılık gösterebilir.
NOT: İlk (en soldaki) gösterge lambası, batarya 
koruma sistemi çalıştığında yanıp söner.

Alet/batarya koruma sistemi
Bu alet bir alet/batarya koruma sistemi ile donatılmıştır. 
Bu sistem motora giden gücü otomatik olarak keserek 
uzun alet ve batarya ömrü sağlar. Alet veya batarya için 
aşağıdaki durumlardan biri söz konusu olduğunda aletin 
işleyişi otomatik olarak durur:

Aşırı yük koruması
Batarya, anormal derecede yüksek akım çekmesine 
neden olacak şekilde kullanıldığında, alet otomatik 
olarak durur ve ana güç lambası yeşil yanıp söner. Bu 
durumda, aleti kapatın ve aletin aşırı yüklenmesine 
neden olan uygulamayı durdurun. Ardından yeniden 
başlatmak için aleti çalıştırın.

Aşırı ısınma koruması
Alet veya batarya aşırı ısındığında alet otomatik olarak 
durur ve ana güç lambası kırmızı yanar. Bu durumda, 
aleti yeniden çalıştırmadan önce aletin ve bataryanın 
soğumasını bekleyin.

NOT: Yüksek sıcaklık ortamında aşırı ısınma koruma-
sının çalışması muhtemeldir ve alet otomatik olarak 
durur.

Aşırı deşarj koruması
Batarya kapasitesi yeterli değilse alet otomatik olarak 
durur ve ana güç lambası kırmızı yanıp söner. Bu 
durumda, bataryayı aletten çıkarın ve bataryayı şarj 
edin.

Diğer nedenlere karşı korumalar
Koruma sistemi, alete zarar verebilecek diğer nedenler 
için de tasarlanmıştır ve aletin otomatik olarak durma-
sını sağlar. Alet çalışırken geçici duraklama veya durma 
yaparsa nedenleri ortadan kaldırmak için aşağıdaki tüm 
adımları uygulayın.
1.	 Aleti kapatın ve ardından tekrar açarak yeniden 

çalıştırın.
2.	 Bataryaları şarj edin veya şarjlı bataryalarla 

değiştirin.
3.	 Makinenin ve bataryaların soğumasını bekleyin.
Koruma sistemi eski haline getirilerek ilerleme 
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kaydedilemezse yerel Makita Servis Merkezinize 
başvurun.

Ana güç anahtarı

UYARI: Kullanımda değilken ana güç anahta-
rını daima kapatın.

Aleti açmak için, ana güç anahtarına basın. Kapatmak 
için, ana güç anahtarına tekrar basın.
► Şek.4:   ‌�1. Ana güç lambası 2. Ana güç anahtarı

NOT: Güvenlik kilidi kolunu basılı tutarken ve anahtar 
tetiği çekerken ana güç anahtarını açarsanız ana güç 
lambası yeşil yanıp söner. Bu durumda anahtar tetiği 
ve güvenlik kilidi kolunu bırakın ve ardından ana güç 
anahtarını açın.

NOT: Bu alet otomatik güç kapama fonksiyonu kulla-
nır. İstenmeyen başlatmaları önlemek için, ana güç 
anahtarı açıldıktan sonra belli bir süre boyunca anah-
tar tetik çekilmezse ana güç anahtarı otomatik olarak 
kapanacaktır.

Anahtar işlemi

UYARI: Güvenliğiniz için, bu alet istem dışı 
başlatmayı önlemek için bir güvenlik kilidi kolu 
ile donatılmıştır. Güvenlik kilidi koluna basmadan 
sadece anahtar tetik çekildiğinde çalışan bir aleti 
ASLA kullanmayın. Daha fazla kullanmadan ÖNCE 
doğru bir şekilde tamir ettirmek için aleti yetkili 
servis merkezimize götürün.

UYARI: Güvenlik kilidi kolunu ASLA bantlama-
yın veya amacını ve işlevini engelleyecek şekilde 
devre dışı bırakmayın.

DİKKAT: Batarya kartuşunu alete takmadan 
önce anahtar tetiğin doğru çalıştığından ve bıra-
kıldığında “OFF” (kapalı) konumuna döndüğün-
den emin olun.

ÖNEMLİ NOT: Güvenlik kilidi koluna bastırma-
dan anahtar tetiği zorlayarak çekmeyin. Bu, anah-
tarın kırılmasına neden olabilir.

Anahtar tetiğin kaza sonucu çekilmesini önlemek için, 
bir güvenlik kilidi kolu sunulmuştur. Aleti başlatmak için, 
güvenlik kilidi koluna bastırın ve anahtar tetiği çekin. 
Aletin hızı, anahtar tetiğe uygulanan baskı artırılarak 
artar. Durdurmak için anahtar tetiği bırakın.
► Şek.5:   ‌�1. Anahtar tetik 2. Güvenlik kilidi kolu

Boru uzunluğunun ayarlanması
Boruyu uzatmak veya kısaltmak için kilitleme bilezi-
ğini saatin aksi yönünde çevirerek kilitleme bileziğini 
gevşetin, ardından borunun uzunluğunu ayarlayın ve 
ardından kilitleme bileziğini saat yönünde çevirerek 
bileziği sıkın.
► Şek.6:   ‌�1. Kilitleme bileziği 2. Boru

MONTAJ
DİKKAT: Alet üzerinde herhangi bir iş yap-

madan önce aletin kapalı ve batarya kartuşunun 
ayrılmış olduğundan daima emin olun.

DİKKAT: Testere zincirine çıplak elle dokun-
mayın. Testere zincirini tutarken daima eldiven 
kullanın.

Aletin birleştirilmesi
1.	 Borudan 2 kapağı ve aletin başlığından 1 kapağı 
çıkarın.
► Şek.7:   ‌�1. Kapak 2. Boru 3. Aletin başlığı

2.	 3 cıvatayı gevşetin ve ardından alyan anahtarını 
kullanarak 1 cıvatayı çıkarın.
► Şek.8:   ‌�1. Cıvata

3.	 Boruyu aletin gövdesine sonuna kadar sokun ve 
ardından borunun üzerindeki deliği aletin gövdesinin 
üzerindeki delikle hizalayın.
► Şek.9:   ‌�1. Delik 2. Boru

4.	 3 cıvatayı alyan anahtarı ile sıkın.
► Şek.10:   ‌�1. Cıvata

5.	 2 cıvatayı gevşetin ve ardından 1 cıvatayı çıkarın.
► Şek.11:   ‌�1. Cıvata

6.	 Kilitleme bileziğini saatin aksi yönünde çevirerek 
kilitleme bileziğini gevşetin, ardından boruyu yaklaşık 
10 cm veya daha fazla uzatın ve ardından kilitleme bile-
ziğini saat yönünde çevirerek kilitleme bileziğini sıkın.
► Şek.12:   ‌�1. Kilitleme bileziği 2. 10 cm veya daha 

fazla 3. Boru

7.	 Boruyu aletin başlığına sonuna kadar sokun ve 
ardından borunun üzerindeki deliği aletin başlığının 
üzerindeki delikle hizalayın.
► Şek.13:   ‌�1. Delik 2. Boru

8.	 2 cıvatayı alyan anahtarı ile sıkın.
► Şek.14:   ‌�1. Cıvata

Testere zincirinin takılması veya 
çıkarılması

DİKKAT: Testere zinciri ve kılavuz çubuk 
kullanımın hemen ardından hala sıcaktır. Alet 
üzerinde herhangi bir çalışma yapmadan önce 
yeterince soğumalarını bekleyin.

DİKKAT: Testere zincirinin takılması ve 
çıkarılması prosedürünü testereden çıkan toz-
ların vb. maddelerin olmadığı temiz bir yerde 
gerçekleştirin.

Testere zincirinin takılması
Testere zincirini takmak için aşağıdaki adımları 
gerçekleştirin:
1.	 Zincir ayar vidasını, ardından tespit somununu 
gevşetin.
► Şek.15:   ‌�1. Tespit somunu 2. Zincir ayar vidası 

3. Zincir dişlisi kapağı
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2.	 Zincir dişlisi kapağını çıkarın.
3.	 Testere zincirinin yönünü kontrol edin. Testere zin-
cirinin yönünü aletin gövdesi üzerindeki işaretin yönüyle 
eşleştirin.
► Şek.16:   ‌�1. Zincir testere gövdesindeki işaret

4.	 Testere zincirinin bir ucunu kılavuz çubuğun üst 
kısmına takın. Testere zincirinin diğer ucunu zincir diş-
lisinin etrafına geçirin. Testere zincirinin zincir dişlisine 
düzgün bir şekilde geçirildiğinden ve kılavuz çubuğun 
kanalına düzgün bir şekilde oturduğundan emin olun.
5.	 Kılavuz çubuk üzerindeki deliği aletin gövdesi 
üzerindeki pimle hizalayarak kılavuz çubuğu aletin 
gövdesine takın.
► Şek.17:   ‌�1. Delik 2. Zincir dişlisi

6.	 Zincir dişlisi kapağının üzerindeki çıkıntıyı aletin 
gövdesine sokun ve ardından aletin gövdesi üzerindeki 
cıvata ve pim kapak üzerindeki karşılıklarına denk 
gelecek şekilde kapağı kapatın.
► Şek.18:   ‌�1. Zincir dişlisi kapağı 2. Çıkıntı 3. Cıvata 

4. Pim

7.	 Tespit somununu sıkarak zincir dişlisi kapağını 
sabitleyin, ardından gerginlik ayarı için somunu azıcık 
gevşetin.
► Şek.19:   ‌�1. Tespit somunu

Testere zincirini taktıktan sonra testere zinciri gerilimini 
ayarlama kısmına bakarak testere zinciri gerilimini 
ayarlayın.

Testere zincirinin çıkarılması
Testere zincirini çıkarmak için aşağıdaki adımları 
gerçekleştirin:
1.	 Zincir ayar vidasını, ardından tespit somununu 
gevşetin.
► Şek.20:   ‌�1. Tespit somunu 2. Zincir ayar vidası

2.	 Zincir dişlisi kapağını ve ardından testere zincirini 
ve kılavuz çubuğu aletin gövdesinden ayırın.

Testere zinciri geriliminin 
ayarlanması

DİKKAT: Testere zincirini fazla sıkılamayın. 
Testere zincirinin aşırı yüksek bir gerilime sahip 
olması testere zincirinin kırılmasına ve kılavuz çubu-
ğun aşınmasına neden olabilir.

DİKKAT: Zincir çok gevşek olursa kıla-
vuz çubuktan fırlayıp çıkabilir ve kaza riski 
oluşturabilir.

Testere zinciri saatlerce kullanıldıktan sonra gevşeye-
bilir. Zaman zaman kullanmadan önce testere zincirini 
kontrol edin.
1.	 Zincir dişlisi kapağını hafifçe gevşetmek için tespit 
somununu azıcık gevşetin.
► Şek.21:   ‌�1. Tespit somunu

2.	 Kılavuz çubuğun ucunu hafifçe yukarı kaldırın ve 
zincir gerginliğini ayarlayın. Zincir ayar vidasını sıkmak 
için saatin aksi yönünde, gevşetmek için saat yönünde 
çevirin.
Testere zincirinin alt tarafı kılavuz çubuk rayına oturana 
kadar testere zincirini sıkılayın.

► Şek.22:   ‌�1. Kılavuz çubuk 2. Testere zinciri 3. Zincir 
ayar vidası

3.	 Kılavuz çubuğu hafifçe tutmaya devam edin ve 
zincir dişlisi kapağını takın.
Testere zincirinin alt tarafında gevşeklik kalmadığından 
emin olun.
4.	 Tespit somununu sıkarak zincir dişlisi kapağını 
sabitleyin.
► Şek.23:   ‌�1. Tespit somunu

Açılı ek parçasının takılması veya 
çıkarılması

İsteğe bağlı aksesuarlar

DİKKAT: Açılı ek parçayı takmadan veya çıkar-
madan önce kılavuz çubuk kılıfını alete taktığınız-
dan emin olun.

Alete açılı ek parçayı takarak alet kafasının açısını 
değiştirebilirsiniz.
1.	 Kilitleme bileziğini saatin aksi yönünde çevirerek 
kilitleme bileziğini gevşetin, ardından boruyu yaklaşık 
10 cm veya daha fazla uzatın ve ardından kilitleme bile-
ziğini saat yönünde çevirerek kilitleme bileziğini sıkın.
► Şek.24:   ‌�1. 10 cm veya daha fazla 2. Kilitleme bile-

ziği 3. Boru

2.	 2 cıvatayı altıgen anahtarla gevşetin ve ardından 
boruyu aletin kafasından çıkarın.
► Şek.25:   ‌�1. Cıvata

3.	 Kapakları açılı ek parçadan çıkarın.
► Şek.26:   ‌�1. Kapak

4.	 Boru üzerindeki deliği ek parça üzerindeki ile 
hizalayın ve ardından boruyu ek parçanın içine sokun.
► Şek.27:   ‌�1. Delik 2. Cıvata 3. Boru

5.	 2 cıvatayı sıkarak ek parçayı sabitleyin.
► Şek.28:   ‌�1. Cıvata

6.	 Aletin kafasını ek parçaya takın.
Aletin kafasını dikey olarak sabitlemek için cıvatayı 
şekilde gösterilen ek parça üzerindeki deliğe sıkarak ek 
parçayı sabitleyin ve ardından diğer cıvatayı sıkın.
► Şek.29:   ‌�1. Cıvata 2. Delik

Aletin kafasını yatay olarak sabitlemek için cıvatayı 
şekilde gösterilen ek parça üzerindeki deliğe sıkarak ek 
parçayı sabitleyin ve ardından diğer cıvatayı sıkın.
► Şek.30:   ‌�1. Cıvata 2. Delik

Açılı ek parçayı çıkarmak için, takma işlemini tersinden 
uygulayın.
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KULLANIM
Yağlama

ÖNEMLİ NOT: İlk kez zincir yağı doldurduğunuz 
zaman veya tankı tamamen boşaldıktan sonra 
tekrar doldururken, yakıt deposu boynunun alt 
kenarına kadar yağ doldurun. Aksi takdirde yağ 
dağıtımı bozulabilir.
ÖNEMLİ NOT: Zincir yağı olarak, özellikle Makita 
zincir testereleri için olan veya piyasada bulunan 
eş değer yağları kullanın.
ÖNEMLİ NOT: Asla içinde toz ve parçacık veya 
uçucu yağ bulunan yağları kullanmayın.
ÖNEMLİ NOT: Ağaç budarken, botanik yağ kul-
lanın. Mineral yağlar ağaçlara zarar verebilir.
ÖNEMLİ NOT: Kesim işleminden önce, verilen 
yağ tankı kapağının yerine takılmış olduğundan 
emin olun.

Alet çalışırken testere zinciri otomatik olarak yağlanır. 
Yağ tankında kalan yağ miktarını periyodik olarak kont-
rol edin.
► Şek.31:   ‌�1. Yağ tankı
Tankı doldurmak için aleti düz bir yüzeye yerleştirin, 
ardından yağ tankı kapağındaki düğmeye, diğer taraf-
taki düğme yukarı çıkacak şekilde basın ve ardından 
yağ tankı kapağını çevirerek çıkarın.
Uygun yağ miktarı 160 ml’dir. Tankı doldurduktan sonra 
yağ tankı kapağının sıkı bir şekilde kapatıldığından 
emin olun.
► Şek.32:   ‌�1. Yağ tankı kapağı 2. Sıkın 3. Gevşetin

NOT: Yağ tankı kapağını çıkarmakta zorlanırsanız 
yağ tankı kapağının deliğine lokma anahtarını sokun 
ve ardından saatin aksi yönünde çevirerek yağ tankı 
kapağını çıkarın.
► Şek.33:   ‌�1. Delik 2. Lokma anahtarı

Doldurduktan sonra, aleti ağaçtan uzakta tutun. 
Çalıştırın ve testere zincirinin yeterince yağlanmasını 
bekleyin.
► Şek.34

Omuz askısının takılması

DİKKAT: Aleti taşınabilir güç ünitesi gibi sırt 
çantası tipi bir güç kaynağı ile birlikte kullanırken 
aletin paketinde gelen omuz askısını kullanmayın; 
Makita tarafından önerilen askı kayışını kullanın.
Aletin paketinde gelen omuz askısını ve sırt çantası 
tipi güç kaynağının omuz askısını aynı anda takarsa-
nız acil bir durumda aletin veya sırt çantası tipi güç 
kaynağının çıkarılması zor olur ve kaza veya yara-
lanmaya yol açabilir. Önerilen askı kayışı için Makita 
Yetkili Servis Merkezlerine sorun.

DİKKAT: Omuz askısı daima alete takılı kul-
lanın. Kullanmadan önce, yorgunluğu önlemek 
için omuz askısını kullanıcının boyutlarına göre 
ayarlayın.

DİKKAT: Çalıştırmadan önce omuz askısının 
aletin üzerindeki askıya düzgün bir şekilde takıldı-
ğından emin olun.

DİKKAT: Kullanmadan önce omuz askısının 
tokasının sıkıca bağlandığından emin olun.

DİKKAT: Her zaman bu alete özel omuz askı-
sını kullanın. Başka omuz askılarını kullanmayın.

1.	 Omuz askısını giyin ve tokayı bağlayın.
► Şek.35:   ‌�1. Toka

NOT: Omuz askısını çıkarırken tokayı açın ve omuz 
askını çıkarın.

2.	 Omuz askısını rahat bir çalışma konumuna 
ayarlayın.
► Şek.36

3.	 Omuz askısı üzerindeki kancayı aletin askısına 
takın.
► Şek.37:   ‌�1. Kanca 2. Askı

Omuz askısı hızlı açılma özelliğine sahiptir. Omuz 
askısını çıkarmak için tokanın yan kısımlarına bastırma-
nız yeterlidir.
► Şek.38:   ‌�1. Toka

Aletle çalışma

DİKKAT: Motor çalışırken vücudunuzun her 
kısmını testere zincirden uzak tutun.

DİKKAT: Motor çalışırken aleti iki elinizle 
sıkıca tutun.

DİKKAT: Fazla ileriye uzanmaya çalışma-
yın. Her zaman yere sağlam basın ve dengenizi 
koruyun.

DİKKAT: Dalları keserken alet başlığının ağır-
lığından dolayı dengenizi kaybetmemeye dikkat 
edin.

DİKKAT: Kesilen bir dalın kullanıcıya doğru 
düşmesi durumuna karşı mutlaka kaçış rotası 
bırakın.

DİKKAT: Kesme için asla kılavuz çubuğun 
ucunu kullanmayın. Aksi takdirde tehlikeli geri 
tepme oluşabilir ve yaralanmaya yol açabilir.
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ÖNEMLİ NOT: Aleti bir yere çarpmayın ve 
düşürmeyin.
ÖNEMLİ NOT: Aletin havalandırma deliklerini 
örtmeyin.
ÖNEMLİ NOT: Aleti zorlamayın. Aksi takdirde 
alete zarar verebilir.

Dengeli bir yüzeyde durun ve aletin açısı yatay zeminle 
en fazla 60° yapacak şekilde aleti dallardan uzak tutun.
► Şek.39:   ‌�1. 60° veya daha az

Aleti çalıştırın ve ardından testere zincirini dala hafifçe 
bastırın.
Uzun dalları keserken kesilen dalların düşme konu-
munu kontrol etmek için dalı kısımlara ayırın ve dalı 
ucundan başlayarak kesin. Yere çarptıktan sonra kulla-
nıcıya doğru sekebileceklerinden düşen dallara dikkat 
edin.
► Şek.40
Kalın dalları keserken önce alttan derin olmayan bir 
kesim yapın ve ardından üstten bitirme kesimini yapın.
► Şek.41
Kalın dalları alttan kesmeye çalışırsanız dal sarkarak 
testere zincirini kesilen yerde sıkıştırabilir. Kalın dalları 
alttan derin olmayan kesim yapmadan üstten kesmeye 
çalışırsanız dal parçalanabilir.
► Şek.42

Aletin taşınması
Aleti taşımadan önce mutlaka batarya kartuşunu aletten 
çıkarın, ardından kılavuz çubuk kılıfını takın ve ardından 
boruyu kısaltın. Ayrıca batarya kartuşunu da batarya 
kapağı ile kapatın.
► Şek.43:   ‌�1. Kılavuz çubuk kılıfı 2. Batarya kapağı

Aleti taşınabilir güç ünitesi ile 
kullanma

İsteğe bağlı aksesuarlar
Aleti taşınabilir güç ünitesi ile kullanırken askı kayışını 
kullanın.

Askı kayışının takılması
1.	 Askı kayışının kancalarını omuz askısının veya 
bel kemerinin halkalarına şekilde gösterildiği gibi takın. 
Kullanımınıza uygun kayış türünü ve bağlama yöntemini 
seçin.
► Şek.44:   ‌�1. Halka 2. Kanca
► Şek.45:   ‌�1. Halka 2. Kanca

2.	 Kancayı alete takın.
► Şek.46:   ‌�1. Kanca

Aletin ayrılması
Aleti yere bırakırken aleti bir elinizle tutun ve diğer 
elinizle askı kayışı üzerindeki tokayı açın.
► Şek.47:   ‌�1. Toka

NOT: Kayış türüne bağlı olarak toka bulunmayabilir.

Aleti hızlıca bırakmanız gerekirse aşağıdaki adımları 
izleyin.

1.	 Bel kemerinin tokası üzerindeki mandallara bastı-
rarak tokayı açın.
► Şek.48:   ‌�1. Toka 2. Mandal

2.	 Aleti ve üniteyi bırakmak için omuz askısını 
çıkarın.
► Şek.49:   ‌�1. Omuz askısı

BAKIM
DİKKAT: Muayene ya da bakım yapmadan 

önce aletin kapalı ve batarya kartuşunun çıkartıl-
mış olduğundan daima emin olun.

DİKKAT: Herhangi bir muayene ya da bakım 
yaparken daima eldiven giyin.

ÖNEMLİ NOT: Benzin, tiner, alkol ve benzeri 
maddeleri kesinlikle kullanmayın. Renk değişimi, 
deformasyon veya çatlaklar oluşabilir.

Aleti EMNİYETLİ ve ÇALIŞMAYA HAZIR durumda 
tutmak için onarımlar, başka her türlü bakım ve ayar-
lamalar daima Makita yedek parçaları kullanılarak 
Makita yetkili servis merkezleri veya Fabrikanın Servis 
Merkezleri tarafından yapılmalıdır.

Testere zincirinin bilenmesi
Aşağıdaki durumlarda testere zincirini bileyin:
•	 Islak ağaç kesildiğinde un gibi testere tozu oluş-

tuğu zaman;
•	 Ağır basınç uygulansa bile zincir ağaca zor girdiği 

zaman;
•	 Kesme kenarında gözle görülen hasar olduğu 

zaman;
•	 Testere ağacın içinde sola veya sağa çekme yap-

tığı zaman. (Bu davranışın nedeni testere zinciri-
nin düzgün bilenmemiş veya sadece bir tarafının 
hasarlı olmasıdır.)

Testere zincirini sık sık ama her defasında sadece çok 
az miktarda bileyin. Rutin bileme için eğe ile iki veya 
üç sürtme genellikle yeterlidir. Testere zinciri birçok 
defa bilendiği zaman, onu yetkili servis merkezimizde 
bilettirin.
Bileme kriterleri:

UYARI: Kesme kenarı ile derinlik ölçeği ara-
sında fazla mesafe bırakılması geri tepme riskini 
artırır.
► Şek.50:   ‌�1. Kesici uzunluğu 2. Kesme kenarı 

ile derinlik ölçeği arasındaki mesafe 
3. Minimum kesici uzunluğu (3 mm)

—	 Tüm kesici uzunlukları eşit olmalıdır. Farklı uzun-
luklardaki kesiciler testere zincirinin düzgün bir 
şekilde çalışmasını önler ve testere zincirinin 
kırılmasına neden olabilir.

—	 Kesici uzunluğu 3 mm’ye ya da daha kısa bir 
uzunluğa ulaştıktan sonra zinciri tekrar bilemeyin. 
Zincir yenisiyle değiştirilmelidir.

—	 Talaş kalınlığı derinlik ölçeği (yuvarlak burun) ile 
kesim kenarı arasındaki mesafe ile belirlenir.

—	 En iyi kesim sonuçları kesim kenarı ile derinlik 
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ölçeği arasında aşağıdaki mesafe korunarak elde 
edilir.
•	 Zincir bıçak 90PX / 91PX / M41 / M43: 

0,65 mm
► Şek.51
—	 30°’lik bileme açısı tüm kesiciler üzerinde aynı 

olmalıdır. Kesici açılarındaki farklılıklar zincirin sert 
ve dengesiz bir biçimde çalışmasına, aşınmanın 
hızlanmasına neden olabilir ve zincirin kırılmasına 
yol açabilir.

—	 Dişlere karşı doğru bir bileme açısının korunması 
için uygun bir yuvarlak eğe kullanın.
•	 Zincir bıçak 90PX / 91PX / M41 / M43: 55°

Eğe ve eğeleme
—	 Testere zincirlerinde zinciri bilemek için özel bir 

yuvarlak eğe kullanın (isteğe bağlı aksesuar). 
Normal yuvarlak eğeler uygun değildir.

—	 Her testere zinciri için yuvarlak eğe çapı aşağıdaki 
gibidir:
•	 Zincir bıçak 90PX : 4,5 mm
•	 Zincir bıçak 91PX / M41 / M43: 4,0 mm

—	 Eğe sadece ileri doğru sürtmede kesiciyi sıyırmalı-
dır. Geri çekerken eğeyi kesiciden kaldırın.

—	 Önce en kısa kesiciyi bileyin. Bu en kısa kesicinin 
uzunluğu böylece testere zincirinin tüm diğer 
kesicileri için standart olur.

—	 Eğeyi şekilde gösterildiği gibi sürtün.
► Şek.52:   ‌�1. Eğe 2. Testere zinciri
—	 Eğer bir eğe tutucu (isteğe bağlı aksesuar) kulla-

nılırsa eğe daha kolay sürtülebilir. Eğe tutucuda 
doğru bileme açısı olan 30° işaretleri (bu işaretleri 
testere zincirine paralel olarak hizalayın) vardır ve 
nüfuz etme derinliğini (eğe çapının 4/5 ile) sınırlar.

► Şek.53:   ‌�1. Eğe tutucu
—	 Zinciri biledikten sonra, zincir kalınlık mastarını 

(isteğe bağlı aksesuar) kullanarak derinlik ölçeği 
yüksekliğini kontrol edin.

► Şek.54
—	 Özel bir yassı eğeyle (isteğe bağlı aksesuar), ne 

kadar küçük olursa olsun, çıkıntı yapan malzeme-
leri temizleyin.

—	 Derinlik ölçeğinin önünü tekrar yuvarlayın.

Kılavuz çubuğun temizlenmesi
Talaşlar ve testere tozları kılavuz çubuğun oluğunda 
birikir. Bu birikintiler çubuğun oluğunu tıkayabilir ve yağ 
akışını engelleyebilir. Testere zincirini bilerken ya da 
değiştirdiğiniz her seferde talaşları ve testere tozlarını 
temizleyin.

► Şek.55

Zincir dişlisi kapağının temizlenmesi
Zincir dişlisi kapağının içinde talaşlar ve testere tozları 
birikebilir. Zincir dişlisi kapağını ve testere zincirini 
aletten çıkarın ve ardından talaşları ve testere tozlarını 
temizleyin.
► Şek.56

Yağ çıkış deliğinin temizlenmesi
Çalışma sırasında yağ çıkış deliğinde küçük tozlar ve 
parçacıklar birikebilir. Yağ filtresinde biriken bu tozlar ve 
parçacıklar yağ akışını engelleyebilir ve testere zinciri-
nin tamamına yeterli yağlama yapılamamasına neden 
olabilir. Kılavuz çubuğun tepesinde yetersiz zincir yağı 
iletimi olduğu görülürse yağ çıkış deliğini aşağıdaki gibi 
temizleyin.
1.	 Zincir dişlisi kapağını ve testere zincirini aletten 
çıkarın.
2.	 Düz uçlu bir tornavida veya benzeri bir alet kulla-
narak küçük tozları ve parçacıkları temizleyin.
► Şek.57:   ‌�1. Düz uçlu tornavida 2. Yağ çıkış deliği

3.	 Batarya kartuşunu alete takın. Zincir yağını boşal-
tarak birikmiş tozları ve parçacıkları yağ çıkış deliğinden 
dışarı akıtmak için anahtar tetiği çekin.
4.	 Aletten batarya kartuşunu çıkarın. Zincir dişlisi 
kapağını ve testere zincirini tekrar alete takın.

Zincir dişlisinin değiştirilmesi

DİKKAT: Eskimiş bir zincir dişlisi yeni testere 
zincirine zarar verir. Bu durumda zincir dişlisini 
yenisiyle değiştirin.

Yeni bir testere zinciri takmadan önce, zincir dişlisinin 
durumunu kontrol edin. Zincir dişlisi aşınmış veya hasar 
görmüşse Makita Yetkili Servis Merkezlerine değiştirtin.
► Şek.58:   ‌�1. Zincir dişlisi 2. Aşınan alanlar

Aletin saklanması
1.	 Saklamadan önce aleti temizleyin. Zincir dişlisi 
kapağını çıkardıktan sonra talaşları ve testere tozlarını 
aletten temizleyin.
2.	 Aleti temizledikten sonra, testere zincirini ve kıla-
vuz çubuğu yağlamak için yüksüz çalıştırın.
3.	 Kılavuz çubuğu, kılavuz çubuk kılıfıyla örtün ve 
ardından boruyu kısaltın.
4.	 Yağ tankını boşaltın.

Periyodik bakım talimatları
Alet ömrünün uzun olmasını sağlamak için, alete hasar gelmesini önleyin ve güvenlik özelliklerinin tam olarak işle-
diğinden emin olun. Aşağıdaki bakım işlemleri de düzenli olarak yapılmalıdır. Garanti talepleri ancak bu işlemler 
düzenli olarak ve doğru bir şekilde yapılmışsa dikkate alınacaktır. Tarif edilen bakım işlemlerinin yapılmaması kaza-
lara yol açabilir! Aletin kullanıcısı, bu kullanım kılavuzunda açıklanmayan bir bakım işlemi yapmamalıdır. Tüm bu 
işlemler yetkili servis merkezimiz tarafından gerçekleştirilmelidir.
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Öğeyi kontrol edin / Çalışma 
süresi

Kullanımdan 
önce

Her gün Her hafta 3 ayda bir Yılda bir Saklamadan 
önce

Tüm alet İnceleme. - - - - -

Temizleme. - - - - -

Yetkili servis 
merkezinde 
kontrol ettirin.

- - - -

Testere zinciri İnceleme. - - - - -

Gerekirse 
bileyin.

- - - - -

Kılavuz çubuk İnceleme. - - - -

Aletten 
çıkarın.

- - - - -

Zincir yağı Yağ besleme 
hızını kontrol 
edin.

- - - - -

Anahtar tetik İnceleme. - - - - -

Güvenlik kilidi 
kolu

İnceleme. - - - - -

Yağ tankı 
kapağı

Sıkılığını 
kontrol edin.

- - - - -

Vida ve 
somunlar

İnceleme. - - - - -

SORUN GİDERME
Onarım için servise gitmeden önce kontrolleri yapın. Kılavuzda açıklanmayan bir problemle karşılaşırsanız aleti 
demonte etmeyin. Bunun yerine, Makita Yetkili Servis Merkezlerine başvurun ve daima orijinal Makita yedek parça-
ları kullanın.

Arıza durumu Neden Çözüm

Alet çalışmıyor. Batarya kartuşu takılı değil. Şarjlı bir batarya kartuşu takın.

Batarya problemi (düşük voltaj). Batarya kartuşunu şarj edin. Şarj etmek işe 
yaramıyorsa, batarya kartuşunu değiştirin.

Ana güç anahtarı kapalı. Belli bir süre kullanılmadığında alet oto-
matik olarak kapanır. Ana güç anahtarını 
tekrar açın.

Kısa bir kullanımdan sonra motor duruyor. Bataryanın şarj seviyesi düşük. Batarya kartuşunu şarj edin. Şarj etmek işe 
yaramıyorsa, batarya kartuşunu değiştirin.

Zincirde hiç yağ yok. Yağ tankı boş. Yağ tankını doldurun.

Yağ kılavuzu oluğu kirli. Oluğu temizleyin.

Alet maksimum dev/dak oranına ulaşmıyor. Batarya kartuşu düzgün takılmamış. Batarya kartuşunu bu kılavuzda açıklan-
dığı gibi takın.

Bataryanın gücü düşüyor. Batarya kartuşunu şarj edin. Şarj etmek işe 
yaramıyorsa, batarya kartuşunu değiştirin.

Sürüş sistemi doğru işlemiyor. Bölgenizdeki yetkili servis merkezinden 
tamir etmesini isteyin.

Ana güç lambası yeşil yanıp sönüyor. Kullanımın mümkün olmadığı bir durumda 
anahtar tetik çekilmiş.

Ana güç anahtarını açtıktan sonra anahtar 
tetiği çekin.

Anormal titreşim:  
Aleti hemen durdurun!

Kılavuz çubuğu veya testere zinciri gevşek. Kılavuz çubuğu ve testere zinciri gerilimini 
ayarlayın.

Alet arızası. Bölgenizdeki yetkili servis merkezinden 
tamir etmesini isteyin.

Testere zinciri takılamıyor. Testere zinciri ve zincir dişlisi kombinas-
yonu hatalı.

Teknik özellikler kısmına bakarak doğru 
testere zinciri ve zincir dişlisi kombinasyo-
nunu kullanın.



İSTEĞE BAĞLI 
AKSESUARLAR

DİKKAT: Bu aksesuarlar ve ek parçalar bu 
el kitabında belirtilen Makita aletiniz ile kullanıl-
mak için tavsiye edilmektedir. Herhangi başka bir 
aksesuar ya da ek parça kullanılması insanlar için 
bir yaralanma riski getirebilir. Aksesuarları ya da ek 
parçaları yalnızca belirtilmiş olan kullanım amaçlarına 
uygun olarak kullanın.

Bu aksesuarlarla ilgili daha fazla bilgiye ihtiyaç duyar-
sanız bulunduğunuz yerdeki yetkili Makita servisine 
başvurun.
•	 Testere zinciri
•	 Kılavuz çubuk
•	 Kılavuz çubuk kılıfı
•	 Açılı ek parça
•	 Eğe
•	 Orijinal Makita batarya ve şarj aleti

UYARI: Standart kılavuz çubuktan farklı uzun-
lukta bir kılavuz çubuk satın aldıysanız, onunla 
birlikte uygun bir kılavuz çubuk kılıfı da satın alın. 
Kılıf, aletin üzerindeki kılavuz çubuğa uymalı ve 
onu tamamen örtmelidir.

NOT: Listedeki parçaların bazıları alet paketi içeri-
sinde standart aksesuar olarak dahil edilmiş olabilir. 
Bunlar ülkeden ülkeye farklılık gösterebilir.
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